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II porto di Djidjelli 
bombardato 

Uno «Spitfire» abbattuto 
II Quarticre Generale dello Furzo Armnte 

eomunira: 
Sulle attrezzatture del porto di D j i d j e l l i 

tormazioni ueree geriuauielic hanno sgauciuto nu-
•nerose bombe. 

L'aviuzione nemira ha ieri agito su localita 
della S i c i l i a , della C a l a h r i a e su pirroli 
ccnlri della zona del Vesuv-io tra cui P o m p e i. 

Danni limilati. Uno »Spilfire« e slato ahbnt-
luto dalla noslra caccia nei dintorni di C o m i s o. 

* 

Lo ineursioni nvvcrsarie segnalate nel bol-
lettino odierno hanno iiiusato complessivanicntc 
due morti o sedici leriti. 

Vojno poročilo št. 1119 

Pristanišče Djidjelli 
bombardirano 

E n »Spitfire« sestreljen 
Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil ob-

javlja: 
Nemške letalske skupine so zmetale števil-

ne bombe na napravo v pristanišču D j i d j e l l i . 
Sovražno letalstvo je včeraj napadlo krajo v 

S i c i l i j i , K a l a b r i j i ter majhna središča na 
področju V e z u v a . med njimi tudi P o m p e i e. 

Skoda jc omejena. Naši lovci so v okolici 
C o m i s a sestrelili en »Spiltircc. 

* 

Napadi, omenjeni v današnjem minem poro-
čilu so imeli za posledico skupno dva mrtva in 
10 ranjenih. 

Miren dan na vzhodnem bojišču 
Napad na sovražne ladje pri Astrahanu in oboroževalne tovarne ob Volgi 

Hitlerjev glavni stan, 18. jun. Nemško vrhovno 
poveljstvo objavlja: 

Na v z h o d n e m bojišču je potekel dan mirno. 
Nočni napadi letalstva so bili usmerjeni na 

zbirališče sovražnih ladij pri A s t r a h a n u in na 
oborožitvene tovarne ob spodnji Vo lg i , Potopljeni 
so bili 4 prevozni parniki s skupno 11.000 tonami. 
Nadaljnja trgovska ladja srednje velikosti je bila 
poškodovana. V zadetih industrijskih napravah so 
nastala velika razdejanja. 

Pri napadu mešanega sovjetskega oddelka 
bombnikov na nemški konvoj z dovozom na 
Č r n e m mo r j u so enote vojne mornarice in le-
talstva sestrelile 5 sovražnih letal. 

V noči na 18. junija je oddelek nemških tež-
kih bojnih letal izvedal napad na a l ž i r s k o pri-
stanišče D j i d j e l l i . 

Pri nočnih vzncmirjevalnih poletih malošte-
vilnih sovražnih letal nad nemškim ozemljem ni 
bilo ugotovljeno, da bi bile odvržene bombe. 

Oddelek nemških bojnih letal je preteklo noč 
napadel vojno luko P o r t s m o u t h z bombami 
težkega kalibra. Druga letala so bombardirala po-
samezne cilje v j u g o v z h o d n i A n g l i j i . 

Berlin, 18. junija. Ob zgornjem toku reke 
Donca jo zadnje dni nekaj nemških Tigrov« več-
krat odšlo proti sovražnim postojankam, da bi 
niči jo zemljo: očistili sovražnih strojničnih gnezd 

in sprednjih utrdb. Ti nemški tanki so uničili 
mnogo sovjelskh tankov, več sovražnih utrdi) iu 

j nekaj protiletalskih topov. Na istem odseku so 
^nemški bombniki in slrmogluvci napadli sovraž-

no topništvo ter uničili mnogo topov razne ve-
likosti. Nemška bojna letala so napadla tri so-
»vjelska letališča pri mestih Itoventi. Birjukov in 
Slaroljok. Mnogo letal je bilo uničenih. Pri Suhih 
Ničih so bili Sovjeti odbili. Jugozahodno od Ve-
likih Lukov se je nadaljevalo delovanje oboje-
stranskih oddelkov. 

Devet sinov — devet borcev 
Pescara, IS. juni ju. AS. Med italijanskimi 

vojnimi družinami ima prav gotovo prvenstvo 
rodbina l)t Marzio. Ima devet moških in vsi so 
Inirci. Eden je padel nn polj il časti in je odli-
kovan z zlato kolajno, štirje so v vojnem ujel-
ništvu, dva sta nu bojišču, dva drugu pu slu mo-
bilizirana v domovini. 

Španski vrhovni vojni svet 
Madrid, IS. juniju. \S. V Madrid je" prispel 

I visoki komisar španskega Maroka general 

IOrguz. 1 deležil se bo sej vrhovnega španskega 
vojnegu svetu, ki bo te dni zusedul v Madridu. 

Italija se bo borila do konca 
Lousnne. IS. juni ja . AS. »'tribune de I.uu-

snnne< prinaša na prvi sirani članek o itali-
janskem odporu in v njem piše med drugim 
tudi tole: Uradni londonski in \vasliingionski 

•govorniki pravijo, da bi italijanski narod mo-
ral prositi zu mir. Če nnj verjamemo tem so-
dobnim sirenam, bi Italija lahko dobila vse, 
če bi v bodoče pretrgala s svojimi zavezniki. 
Zagotovljeno dn bi ji bilo v bodočem svetu 
mesto, ki ji gre med kolonialnimi velesilami. 

Te ponudbe so brez dvoma zelo zapeljive, 
n samo trenutek premišljevanju |HIVC, dn tiji-
hovn izpolnitev ni tako preprosta. Prav naj-
novejša zgodovina kaže, da se noben narod, 
ki jc prenehal z bojem, ni mogel veseliti za-
radi te odločitve. Vojske Belgije, Nizozemske 

Klsp-eha japonske vaj ne mornarice 
Uničila je 5214 letal, potopila 13 oklepnic, I I letalonosilk, 55 k r i ž a r k , 

56 rušilcev, 128 podmornic 
Tokio, IS. jun. AS. Japonski morn. minister 

admiral šigeluro Šimaila je objavil število zbi-
tili in uničenih sovražnih letni kakor tudi šte-
vilo sovražnih potopljenih vojnih ladij od zad-

Dve leti nemško-turske nenapadalne pogodbe 
Turčija bo zgrabila za orožje samo z a obrambo svoje narodne varnosti 

in sveje časti v primeru kakega napada 
Berlin, IS. juni ja . AS. Spomin na drugo ob-

letnico prijateljske in nennpadalne pogodbe 
med Nemčijo in Turčijo je imel zelo velik od-
mev v tukajšnjem tisku, zlusti naglasa prisrčen 
in odkrit značaj odnošajev med obema narodo-
ma v teh dveh letih, ko je Turčija navzlic las-
kanju in grožnjam nasprotnikov osi kornknla 
nu poti nevtruluosti brc/, kompromisov. »Viil-
kisclier Beobuchtcr« ki izraža tudi misel vseh 
drugih dnevnikov, piše, dn je bilo to vedno po-
goj turško-nemške politike medsebojnegu go-
spodarskega sodelovan ja v korist obeli narodov. 

Berlin, 18. junija. Danes je druga obletnica 
turško-nemške nenapadalne pogodbe. Nemški tisk 
pripisuje temu dogodku velik pomen. Kakor je iz-
javil Saradžoglu, dejstva kažejo, da ta pogodba 
na najizdatnejši način enako varuje življenjske ko-
risti obeh držav. Odnošaji med Nemčijo in Turčijo 
so bili zgrajeni na tako trdnih političnih in gospo-
darskih osnovah, da so propadli vsi sovražni po-
skusi, ki so jih nameravali razdreti. Na predlog 
predsednika Inenija je bii v pravilih ljudske stran-
ke dopolnjen člen »Turčija želi živeti v miru s 
svojimi sosedi« z naslednjim stavkom: »Turčija bo 
zgrabila za orožje le, ako bo napadena«. To so 
razumeli tako Angleži kakor Amerikanci, ki zdaj 
izjavljajo, da je nevtralnost Turčije nekaj ugodnega 
za stvar združenih narodov. Seveda ne manjka 
obrekovanj, češ da turško-nemška pogodba zato m 
bila kršena, ker Nemčija ni mogla uresničiti svojih 
vojaških ciljev na vzhodu. Ako bi se to posrečilo, 
bi storila tako kakor je storila v mnogih drugih 
primerih ter bi zgrabila s kleščami življenjske živce 
Sovjctov v Kavkazu ter Angležev na Bližnjem 
vzhodu. Cilj tega obrekovanja je zbuditi sumnjo, 
da je Nemčija napadalka. 

Ni odveč pripomniti, da so pred 14 dnevi priha-
jali iz Kaira, Londona in Ncwyorka glasovi, češ da 
se je Ankara prepričala, da v sedanjem položaju 

nevtralnost »ni več mogoča« in »da bo treba upo-
števati nov položaj, ki je nastal v Sredozemlju«. 
Nekaj dni nato pa je neki newyorški list' pisal: 
»Turčiji ni treba stopiti v vojno, dovolj jc, da 
po vzgledu neke druge balkanske države (ki je 
dovolila prehod nemških čet preko svojega ozem-
lja) stori isto in dovoli prehod zavezniškim četam. 
Če bi bila zaradi tega napadena, bi se seveda 
morala zakonito branili«. Turčija pa se zaveda, 
kaj pomeni nenapadalni pakt z Nemčijo Ce bi ne 
bilo tega pakta, bi bila Turčija danes verjetno 
v vojni. Ona pa mora ostati nevtralna in ohraniti 
svoje sile za primer, če bi jo hoteli sovražniki 
napasti in ji odvzeti morske ožine. 

V zvezi s tem piše »Frankturter Zeitung«: Pred 
vojno med Nemčijo in Rusijo jc Anglija na vse 
način® pritiskala na Turčijo, naj vstopi v vojno. 
Turčija se je temu uprla. Zdaj je največja turška 
stranka sprejela sklep, d,i se bo borila le, ako bo 
napadena. Do bodočega kongresa stranke, to je z.a 
bodoča štiri leta temeljne smernice ankarske po-
litike ne bodo mogle biti spremenjene. Turčija bo 
ostala nevtralna in bo, ako bo treba, z orožjem 
branila svojo nevtralnost. Tudi najbolj satanske 
anglosaške spletke ne bodo mogle spremeniti tega 
stališča. Zakaj Anglosasi toliko gledajo na Turčijo, 
spoznamo iz pogleda na zemljevid. Sredozemlje je 
nepremagljiv naravni zid, Mala Azija pa bi ne 
bila tako težavna za prehod anglosaških sil, ki 
jim na primer poveljuje general Wilson. Seveda 
jc Evropa tudi na jugovzhodu nepremagljiva, So-
vražnik bo moral računati z močnimi utrdbami in 
z branilci, to je s stotisoči Nemccv, Italijanov, 
Bolgarov, Romunov in Hrvatov, ki imajo sredstva, 
s katerimi bodo pognali sovražnika v morje. Do-
godek na Kreti je bil pred dvemi leti za Angleže 
dovolj poučen. Ce se bodo še enkrat skušali iz-
krcati, bodo doživeli enak konec kakor leta 1941. 
(»II Piccolo«.) 

Sauckel govori poljskim delavcem 
Varšava, 18. junija. AS: Komisar z.a delo v 

Nemčiji Sauckel je po nadzorstvenem potovanju 
po poljskem guberniju govoril krakovskim vodi-
teljem, opominjajoč Poljake na njihovo dolžnost 
do dela in sodelovanja z evropsko skupnostjo. Ko 
je povedal, da se je vsa Evropa spremenila v 
eno samo veliko delavnico za porast vojnega gra-
diva osnih sil, je Sauckel zagotovil, da Nemčija 
na tem področju hrani za voje nasprotnike velika 
presenečenja z novimi mogočnimi uničevalnimi 
sredstvi. Tukajšnji tisk poudarja, da je ta govor 
pri Poljakih zbrisal utvaro o kompromisih ali 
lahkih kapitulacijah, poljskim delavcem pa je 
povedal, da so oni deležni enakega postopanja, 
kakor nemški delavci. Zato bodo primeri dezer-
tiranja ali odsotnosti tudi pri njih zelo kazno-
vani. »Novy Kurver Varszawsky« objavlja članek 
o sodelovanju poljske armade v boju proti bolj-
ševikom. V njem je popisana nevarnost za Polja-
ke, ki so edini evropski narod, kateri ni_ poslal 
prostovoljskih oddelkov na vzhodno bojišče, po-
zabljajoč svoj posebni zemljepisni položaj, ko po 

Kolnski nadškof obiskal Essen 
Kiiln, IS. juni ja. AS. Nadškof iz Kiilna je 

obiskal mesto Essen po zadnjem angleškem le-
talskem napadu. V Angelski cerkvi je imel ob 
trcii popoldne ponlifikalno sv. mu-o s pridigo, 
v kateri je tolažil iu opogumi j ul vernike. 

sporu med Stalinom in Sikorskim, po Katinu in 
po nezanimanju demokratskih držav za Poljsko 
za Poljake ne preostaja nobena druga izbira, kn-
kor združiti se v obrambo rodne zemlje pred so-
vražniki evropske civilizacije. To dolžnost — za-
ključuje članek — morajo čuliti vsi poljski dr-
žavljani. 

njega decembra do danes. Sestreljenih ali uni-
čenih je bilo 1.561 sovražnih letui, |x>topljenih 
51 trgovskih pamikov s 393.000 tonami, 2 kri-
žarki in 33 podmornic. 

Minister šiinndn je izjavil, da je tem že ob-
javljenim podatkom treba dodati še 9 križark 
in H rušilcev. V istem času je Japonska i/gubila 
ili) letal, 5 rušilcev, 3 podmornice ter 33 pre-
voznih pamikov. 

Admiral je nalo objavil številke sovražnih 
izgub, zadanih od japonske mornarice od za-
četka vojne do danes. Sestreljenih ali uničenih 
je bilo T.214 letal, potopljenih 13 bojnih ladij. 
II letalonosilk. 5"» križark. 50 rušilcev. US pod-
mornic in 69 drugih Indij, številne druge sov-
rnžne ladje so bile poškodovane. Poleg tega jc 
bilo potopljenih 369 sovražnih trgovskih pami-
kov s kupno .2,230X0 tonami. Minister je na 

in Francije so se vdale, n niti cnn od vo !nih 
strahot ni bila prihranjena njihovemu il-
neinu prebivalstvu. Najbrž bi Italijo zadela 
ista u Jodu. 

In potem, knko bi vendar Anglijo mogla 
držati svoje obljube glede kolonij? Ali I>i mar 
dovolila Italiji, da »e vrne v Ahe«inijo in znova 
prežene negtišu? Bi j i mar pustila, du bi sc 
vrnila v Libijo? 

Na drugi strani pa je težko odkriti zna-
menja o pudauju italijanske morale v sedanjih 
okoliščinah 1'rcj bi lahko rekli, da se kažejo 
znamenja, du se je tu morala okrepila. Iz tega 
se da sklepali, da slu uradna Itulija in itali-
jansko prebivalstvo trdno odločena, upirali se 
do konca tudi ob morebitnem neposrednem 
sovražnikovem vdoru. Nobena stvar nam nc 
dovoljuje dvoma, če se lw> res /našlo pred 
takšno resničnost jo. Zavezniki bodo nekoliko 
m/očarani. ko bodo spoznali, da so se /molili 
v svoji sodbi, da je Italijo »ibka točka osi. Ali 
bo iu njihova prevara privedla do legn. du 
IMUIO spremenili svoj* vojne načrte? Ali b o d o 

opustili misel nu vdor nu itulijunski polotok? 

koncu izjuvil, du so od decembra pn do danes 
japonske pomorsko sile tako v Indijskem kakor 
v tihem morju povečale obulno obrambo zase-
denih pokrajin. 

Bitka ob Lun gi 
Tokio, IS. junija. \S. Japonski glavni slan 

poroča: Velik oddelek lovcev in Imnihnikov ja-
ponske mornarice je 16. t. m. napadel I idijsko 
spremljuvo ua morju pri l.iingi ob otokih Clun-
ilaleanar. Pri tem je bilo potopljenih T prevoz-
nih ladij, med njimi 4 velike. 2 srednji iu etiu 
majhna, tudi neki sovražni lovec je bil potop-
ljen. Nadaljnja velika prevozim ladja je bila 
hudo poškodovana. Vsaj <2 sovražnih letal j'1 

bilo zhitili. naših se pn 20 ni vrnilo. I a spopad 
se uradno imenuje bilka v bližini Lungc«. 

Br. Oobbels o govorjenja in molku 
Berlin, 18. junija. AS. »Eden temeljnih zako-

nov vojskovanja je bil vedno zakon molkat — 
piše nemški propagandni minister dr. Goebbels 
v svojem običajnem članku v tedniku »Das 
Heiclit pod naslovom ; 0 govorjenju in molku-. 
»Tega zakona se mora držati ne samo prebival-
stvo. temveč tudi vlada. Zato ni dosledno zalit"; 
vali, da bi vojaški in politični voditelji pravili 
ljudstvu več. kakor pa jim dovoljuejo razmere, 
tudi če bi se ljudstvu to utegnilo zdeti, zlasti ob 
določenih okoliščinah, samo ob sehi umevno ali 
celo dolžnost. Najde se kdo. ki na primer sprašu-
je, zakaj ne odgovorimo, kako nameravamo odgo-
voriti na nasilniške sovražnikove letalske napade. 
Naj ne mislijo tisti, ki tako sprašujejo, da dr-
žimo križem roke: cotovo pa je. da tistega, kar 
na pristojnih mestih v zvezi s tem pripravljajo, 
ne morejo kar tako pripovedovati ljudstvu, ne da 
bi pri tem spravljali v hudo nevarnost izid pri-
prav in dejanj ki bodo za prinravami prišl". Vča-
sih zadostuje ena sama beseda, da se z nio raz-
loži podrobno in tehtno delo cele vrste mesecev.« 

»Toda« — pripominja dalje minister — mol-
čati je odločna nujnost za vse, ki raznašaio po-
ročila, in za vsakdanje kritike. Gotovo je. da na 
svetu ni niliče nezmotljiv, in tako niso nezmotjive 
niti vlade ali slavni stani. Toda primerjajmo ma-
lo naše zmote s sovražnikovimi. Videli bomo. na 
katero stran se bo nagnila skledica na tehtnici. 
Razlika med nemškim in angleškim narodom ie 
v tem, da je angleški narod vedno, ob kakršni 
koli priliki pripravljen odpustiti in pozaoiti na 
vse napake svoje vlade. Nemški narod pa je 
mnogo bolj občutljiv glede tega in ga ie zlasti 
razvadila cela vrsta hitrih bojnih nastopov in 
naglih zmag. Zato uspehov, ki se dosegajo tudi 
danes. — na primer na vzhodu — ne ocenjuje po 
vsem njihovem pomenu. Ti uspehi so nam daii 
možnost razširiti in obogatiti našo bojno silo. ta-

\v 

Sovjetske ofenzivne priprave pri Orlu 
Berlin, 18. junijn. Nn vzhodnem bojišču je 

verjetno zopet nastopila doba začasnegu pre-
mirja. Edina izjema je odsek pri Orlu , ki ga 
nemški tisk večkrat omenja, kajti številni zna-
ki knžejo, du sovražnik tamkaj pripravlja ve-
liko ofenzivo. Po nekem polurudncin poročilu, 
izdunem včeraj zjutraj v Berlinu, namerava 
sovražnik napasti južno od Orlu, kar sc; du 
sklepati iz velikega zbiranja bol jševiškega vo-
jaštva, iz neprestanega oglodniškega delovan ja, 
s katerim hi rad sovražnik ločno spoznal nem-
ške obrambne nupruve, iz silovitega streljanju 
sovjetskegn topništva, ki zaenkrat še ne pri-
pravlja ofenzive, pnč pn bi rado izzvalo odgo-
vor nemškega topništvu, du bi sovražnik vedel, 
kje se nalinja največ nemškega topništva, tor 
končno iz vsakodnevnega bombardiranju stotin 
ruskih letul, ki napadajo nemška letališča na 

srednjem odseku, liotcč si zagotoviti premoč 
v zraku. 

Sicer pa, pripomin ja nemška polurndnu pri-
pomba. je imel sovražnik že večkrat v načrtu 
napad med Orlom in Kurskom, to je lin sever-
ni opornik nemško razvrstitve med rekama 
Doneč in Mitis. ki sega od Bjelgoroda do I a-
gnjjroga. Sovražnik hoče zlomiti vsaj eno nem-
ško krilo (tokrat severno), du bi se nato hitro 
premikal v diagonali proti središču in prišel za 
hrbet nemške obrambe nu severnem in južnem 
odseku vzhodnega bojišču. 

Ne do se reči, koliko verjetnosti ima v 
sebi tu morebitnost. Omej imo se le nn ugoto-
vitev, dn je bojišče pri Orlu edini odsek, nu 
katerem trenutno sovražnik močneje dolnje in 
preizkuša utrip nemške obrambo. ( Le t llimo 
Nbtizic«) 

ko da danes lahko z mirnim zaupanjem gledamo 
na bližnji spopad vojnega materiala na zahodu. 

»Sicer pa« — končuje minister <1 r. Goebbels 
svoja izvajanja — »kdor Se ni grešil, naj prvi 
vrže kamen! Kdor je prisiljen, dn mora včasih 
v enem samem trenutku naredili do slo naglih 
odločitev, ne more, — če gledamo po človeško — 
da ne hi zabredel v lako ali lako zmoto. Po drugi 
strani pa ie v kočljivem položaju treba kaki po-
moti dajati prednost pred popolno nedelavnostjo.« 

Bolgarska narodna zveza 
Solijo, 18. juniju. AS. Predsednik bolgarske 

vlade l ilov je poslanski večini poročal o po-
drobnostih glede ustanovitve velikega narod-
nega giban ju, ki ne bo imelo vide/a in pomena 
kake stranke, temveč se IKI imenovalo »Bol-
garska narodna zveza«. Gibanje bo združevalo 
vse zdrave in plodne sile. bodisi skupno, bo-
disi posamič, dn «e organizira obramba držav-
nih in narodnih korisli. Predsednikov predlog 
so poslanci sprejeli enoglasno. V k ro t kom bodo 
objavljena pravila in pa podrobnosti o orga-
nizaciji tegu gibanju. 

Meja med Turčijo in Sirijo 

zopet odprta 
Ankara. 18. junija. AS. Meja med Turčijo 

in .Sirijo je zopet odprta. Promet brzovluka 
preko* Tavrisa je zopet v popolnem redu. Vse 
ozemlje ob meji severne Sirije v globini kakih 
100 k tu ter nekoliko obalnih odsekov ob Liba-
nonu jc bilo proglašenih za vojaško |Kiilročjc. 
Nu tn področja je prepovedan pristop tujcem in 
gibanje civilnega prebivalstva. 

Angleški finančniki o trajanju 

vojne 
Stockholm, 18. juni ja. Financinl Nc\vs« po-

sveča dolg članek vprašanju, kako dolgo bo 
trajala vojnu. List predvideva, du tudi v pri-
meru, če bi v Ev ropi šlo vse >po sreči . os no 
bi mogla biti premagana pred dvemi leti. nato 
pu bi bilo treba prcuiuguti še Japonsko, zn kar 
l>i bili zopet potrobtii najmanj nadal jnj i dve 
leti. Ker je Churchill \ svojem zadnjem govo-
ru v ameriškem kongresu trdil, da bi bilo po-
duljšunjc sporu za nadaljnjih štiri uli pet let 
naj resnejša in največja nevarnost zn demokra-
cije in njihove zaveznike, iz tega sledi, du niti 
n jegovi pri jatelji v londonski C i t v niso piv-

•prieani v uspeh njegovih zvijač ter velikan-
skega načrtu, nn katerega stavi vse svoje upa-
nje n zmagi. (Radiona/ionnle) 

Berlin. 18. junija. AS. V Berlinu je umrl 
znani nemški nisuteij iluius IJeiu/e., star 72 let. 



C. Viola: » S k u p n o življenje« v ljubljanski Drami 
Ko je poslovala Rieeijeva igralska družina v 

Ljubljani, smo že zapisali, da so nam zdi Čudno, 
da je sprejela tudi »Skupno življenje« na spored, 
ker ni mogla s tem delom pokazati vseli svojih 
kvalitet. Takrat je naša Drama že to delo štu-
dirala in prvo predstavo smo videli v torek. Tudi 
to je ena listih italijanskih konverzacijskih iger, 
ki obravnava vsakdanji in neštetokrat obdelani 
zakonski trikot. Letos smo videli v gledališču ve-
lik procent italijanskih del in vtis, ki ga imamo 
ob tej zadnji premieri italijansko igre v tej se-
zoni, je isti kot oh vseh prejšnjih, <ia je sodobna 
italijanska dramatika popolnoma svojevrstna in 
da ima zelo podobna si dela. Če bi bolj pestro 
izbrali repertoar in bolj kritično Iskali, bi našli 
čo druge italijanske drame, in bi bila tudi naša 
slika o celolni dranialski produkciji italijanskega 
naroda mnogo popolnejša. 

Kaj bi odnesli od »Skupnega življenja«? 
Advokat Massari živi žo več let s svojo mlado 
ženo, Magdo. A je ves v opravkih, potuje in le 
redko najde trohico časa za dom. Ženi pn nudi 
vso udobnost, izobilje, celo tašča ima v hiši 
osemsobno stanovanje. Magda jo mlada, mož on 
star. V ta zakon slopi seveda tretji: mlad v o-
vek, črnolasi poet, Guido Fiore, vesel iu življe-
nja željan Človek. Zena gre z njim. — V to dej-
stvo ne položi Viola posebno tragike in obupa. 
Massari vidi dejansko stanje, nič ne prosi in nič 
no zahteva. Flore in Magda živila brezskrbno 
življenje in neko noč zaigra ljubimec vse svojo 
imet jo in naredi dolg za 25.000 lir. Mogdn ne 
najde drugo rošilve, vrne so k možu ln ga prosi 
za to vsolo. Advokat poniža oba veseljaka, da 
denar pod pogojem, da se žena vrne. — In žena 
so jo vrnila. Kasneje prinese Fiore nakazilo za 
denar nazaj, a Magda je vendar razočarana nad 
obema moškima, Massari gre po opravkih in Fio-
re odide svojo pot. ženska pa jn ostala sama in 
v i , da z možem ne more živeti in da za ljubim-
cem ne moro. Kaj bo storila, nam pisatelj ne 
pove. 

Etična misel dela, ki bi se nam lahko rodila 
ob predstavi, bi bila, da zakon ne more sloneti 
lia hedonskih užitkih, razkošje in udobje |e pre-
malo. Potrebna jo ljubezen, pa tudi osebna od-
poved, žrtvovanje, ki izhaja tudi Iz dolžnosti, si-
ccr je zakon res samo delniška družba, kl lahko 
vsak trenutek preneha. Mož in žena pa morata 
živeti drug za drugega, morala se drug drugemu 
približati, kakor pravi Magda. 

Zanimiva bi bila primerjava Riccijeve pred-
stave in naše. Prvi vtis, ki Jo zelo prepričljiv, Je 
ta, da je bila italijanska odrska podoba mnogo 
bolj enotna in v selil zaključena kot pa naša. Te 
enotnosti smo pri naši predstavi pogrešali. Ni 
bilo čutiti režiserja, kl bi uravnal in spravil v 
sklad in v enotno podobo vse to značaje. Tako 
so posamezni igralci svoje vloge dobro rešili, 
toda vsak zase, le zbližali se niso med seboj. V 
tej igri posameznikov scf Je pa naša predstava 
golovo dvignila nad Ricrljevo. Bila jo tudi bolj 
čuslveno zajemljiva in nam bližja. 

Od igralcev je stopila predvsem v ospredje 
ga. Šaričeva kot Magda. Njena igra je tako teh-
nično dovršena in življenjsko polna, da je živela 
sama povsem svojsko življenje. Njena Magda Je 
tragična postava, a vsa dognana tn izgrajena. 
Morda je celo pretragična, saj Ji niti besedilo ne 
da za to dosti trdne opore, za okolico pa gotovo 
pregloboko tragična, kjer pa jo manjkal spet re-
žiser, ki bi tu nekaj odvzel, drugje pa nekaj do-
dal. Ob tej igri pa nam jc bilo žal, da smo mogli 

igralko s takimi kvalitetami videti samo enkrat, 
dvakrat v sezoni na odru. Tudi v tem so vidi 
smer repertoarja in način Igranja, ki tega sloga 
ne more uporabiti. — Drugačen kot Magda Je 
advokat Massari g. Jožeta Koviča. Tudi on Je 
močan igralec, ki . pa bi mogel morda v kakšni 
drugi vlogi šo bolj pokazali svoje kvalitete. Tn 
je nekam lahkotno zamislil slavo tega zrelega 
moža. Ne veni, čo ga ni malenkostno molila Rie-
eijeva igra. Zal, da po zelo močnem prijemu pre-
hitro popusti in hiti dalje. To jo čutiti tudi v 
leinpu njegovega govora. Proti koncu slavka po-
bili in marsikakšen zlog se izgubi in učinek se-
veda izostane. — G. Nakrst igra Guida Fiorija 
dobro, le izgovarjava nekoliko moti. Morda daje 
prevelik pomen in poudarek tudi svojim bese-
dam. — Gospo Ferrantovo igra ga. Nablocka z 
vso spretnostjo in mirnostjo, ki je lastna tej iz-
kušeni Igralki. Njona postava pa jo vesela, dov-
tipna, vesela tako, da žo nekam težko spada k 
tako tragični Magdi. — G. Koslč pa jo vlogo 
sluge Antonija zelo dobro rešil. 

Dolo je režiral g. prof. Sest. Prevod F. K. 
pa ni najboljši. Jezikovne napake je treba za 
prihodnje predstavo na vsuk način popraviti. P. 

Slovo Visokega komisarja 
Ekso. Emilija Graziolija 
O b odhodu iz L jub l j ane je Visoki komisar 

Eksc. Einllio Graziol i poslal l jubl janskemu žu-
panu in koinisurjem vseh občin L jub l janske 
pokraj ino naslednje toplo poslovilno pismo: 

Ker me je bil Duce odredil na drugo me-
sto odgovornosti, sporočam gospodu mestnemu 
Županu, županom in komisarjem občin v po-
kraj in i svojo živo zalivalo za lojalno in učin-
kovito sodelovanje, ki ste mi ga nudi l i pri iz-
vrševanju vladnih poslov, in pr ičakujem, da 
boste tudi v bodoče delovuli s točnostjo kakor 
doslej ter z enakimi čustvi. 

Prosim Vas, du sporočite tudi vsemu pre-
bivalstvu moje srčne pozdrave in goreče želje. 

Iz vladne palače, I I . j u n i j a 1943-XXI. 

Visoki komisar: G r a z i o l i , 1. r. 

Iz Zavoda z a italijansko kulturo 
Predsedništvo Zavoda zn ital i jansko kultu-

ro sporoča, da se bodo pr ihodnj i torek, 22. ju-
nija, ol) 16 začeli izpiti iz itali janskega jezika. 
Kandidati so vabljeni , da se pr i jav i jo pri Taj-
ništvu Zavoda. 

i 

Soort 

Ljubljana : Hermes 
V nedeljo ob 18 na Igrišču Ljubljane. 
V prvem domačem nogometnem razredu bo-

sta nastopili v nedeljo spet moštvi, ki bosta pri-
tegnili kaj voč gledalcev — Ljubljana : Hermes. 
V zadnjem srečanju z Marsom je Ljubljana po-
kazala, da ima napadalno vrsto, ki je sposobna 
zabili tovariSki enajstoricl istega razreda kar 7 
golov in ostati pri tem čistili rok. Takrat je bil 
Mars hudo poražen, vendar ne toliko zaradi ne-
znanja kot zaradi ,ihle' H katero je začel tekmo. 

Narobe jo, če so moštvo preveč zaveda svojo 
manjvrednosti in čo začno igrati nervozno iu 
ujedljivo. Tega so bo morala zavedati tudi enaj-
storica Hermesa, od katero pričakujemo v nede-
ljo popoldne športni odpor in disciplinirano igra-
njo. Če bodo fantje od žclezničarskega kluba do-
bro razpoloženi, in če se jim bo tu pa tam na-
smehnila sreča, tedaj bodo lahko dosegli tudi kaj 
več kot časten izid. llolcli smo reči, da kaj ta-
kega ni izključeno, Čeprav bo Ljubljana napela 
vso strune, da bo izšla iz domaČega prvenstva, ki 
pomeni zanjo pač razmeroma lahko nalogo, z 
vsemi možnimi točkami. Vsaka izguba točke bi 
pomenila za LJubljano odnosno za njene pristaše 
precej hud Športni udarec. 

Stanje na razpredelnici prvega razreda Je 
doslej naslednje: Ljubljana vodi z 8 točkami, 
Hermes ima 4, Mars '2, Tobačna pa 0. Vsa Štiri 
moštva so odigrala doslej po šliri tekme. Tokrat 
bodo igrali na igrišču Ljubljane in sicer po na-
slednjem sporedu: ob 17 mladinska tekma med 
Ljubljano in Zabjakom; ob 18 prvenstvena tekma 
I. razreda med ilermesom in Ljubljano. 

Močan tik za ž i ž k o m 
Ze lani je bilo kaz.no, da se ho razvila ostra 

konkurenca med najboljšima plavačema na dolge 
proge Brankom Žižkom in Jožetom MoČanom. 
Vendar so doslej slednjemu Se ni posrečilo, da 
bi se uvrstil pred Žižka, kt že več let uživa slo-
ves plavalca evropskega razreda. Branko Zlžek 

Sšova razvrstitev vin in določitev njih cen 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino 

smatrajoč za umestno, da se nalično z določba-
mi, ki veljajo v drugih pokrajinah Kraljevine, 
predpiše razvrstitev vin in njih cen, odreja: 

Člen 1. Zaradi maksimiranja prodajne cene 
se vina domače proizvodnje in uvožena iz dru-
gih pokrajin Kraljevine, namenjena potrošnji, 
razvrščajo takolo: 

A. Navadna vina. 

I. vrsta: beta in rdeča vina, ki imajo vsaj 
11' alkohola. — II. vrsta: rdeča vina, ki imajo 
vsaj 0° in ne več ko 11° alkohola. — I I I . vrsta: 
bela vina, ki imajo vsaj 8° in no več ko 11° 
alkohola. 

Zn navadna vina, zn kntera ostane v veljavi 
cena za pridelovalca po 21 lir za vsako hekto-
litersko stopnjo (vštevši naslajajoči alkohol v raz-
merju sladkor — alkohol (1:0.6), se določajo 
sledeče potrošile cpne: I. vrsla 7.G0, II. vrsta 7.15, 
I I I . vrsta 00 lir za liter. 

Navadna vina so smejo dajati v potrošnjo le 
v odprtih posodah. 

B. Boljša vina. 

T. vrsta: nad tri leta slara vina dobrega do-
maČega slovesa, vpeljana v trgovini kot stara 
vina znanih tvrdk. 

II. vrsta: razdeljena v 1. in '2. skupino. Vina 
domače proizvodnje v 1. skupini so: beli bur-
gundec, rulandec, renski rizling, traminec, rdeči 
burgundec, kabernet, rdeča portugalka. Vina do-
mače proizvodnje v 2. skupini pa so: rdeča fran-
kinja, silvanec, laški rizling, cviček. Dalje je v-
posebni razpredelnici A. ki Je uredbi priložena, 
poimensko našteta še ccla vrsta vin, ki spadajo 
j>od obe skupini in so uvažajo iz drugih pokra-
jin Kraljevine. 

I I I . vrsta je tudi razdeljena na dve skupini 
in prinaša uredbe poimenski seznam B samo za 
vina, uvožena iz. drugih pokrajin Kraljevine. 

Prodajne cene za boljša vina se določajo: 
I. vrsta: za buteljko (renska, bordojska ali 

druga podobna enake velikosti, 31.40 lir. 
II. vrsta: za vina Barolo, Barbareaco. S. Mad-

dalena 10.80; za vina iz. prvo skupine 10.10; za 
vina iz. druge skupine 0.20 lir za liter. 

I I I . vrsta: prva skupina 9.20; druga skupina 
8.30 lir za liler. 

Pri vinih druge skupine ITI. vrste je dovo-
ljen prihiteli O.tO' lire za vsake H stopnje po-
čenši od tO0 pa do tiste najnižje stopnje, ki je 
določena v priloženi razpredelnici za vsak tip 
vina. 

Boljša vina se morajo dati v potrošnjo: 
I. vrsta: izključno v izvirnih zaprtih butelj-

kah. Na vsaki buteljki mora bili v razločnem ti-
sku Mn i k proizvodnje. 

I I . vrsta: izključno v buteljkah, steklenicah 
ali opletonkah (polnjenih pri proizvajalcu ali pri 
razprodajalcu), 

I I I . vrsta: izključno v odprtih posodah. Za 
tipe, ki so označeni v priloženi razpredelnici z 
eno zvezdico, jo dovoljeno tudi polnjenje v bu-
teljke, steklenice in oplelenke. Tipi druge sku-
pine, ki so označeni v priloženi razpredelnici z 
dvema zvezdicama, se smejo dajati v poirošnlo 
snmo v buteljkah, sleklenirah in opletenkah, pol-
njenih pri proizvajalcu ali razprodajalcu. 

C. Posebna vina. 

Posebna vina so delijo na 0 vrst: 
I. vrsta: vermut in aperitivna vina: prva 

skupina bela. druga skupina rdeča. 

I I . vrsta: maršala, prva skupina: tip S. O. M., 
ki vsebuje (brez sladkorja) vsaj 18° alkohola; 

druga skupina: sladki tip, ki vsebuje (brez 
sladkorja) vsaj 17° alkohola; 

tretja skupina: normalni tip, ki vsebuje (brez 
sladkorja) vsaj 10.5" alkohola. 

I I I . vrsta: likerska vina; prva skupina, kva-
lificirana vina: a) krema maršala z vsaj 17.5" 
alkohola in 10° Beaumčja; b) aromalska vina iz 
suhega grozdja (muškati, aleatična vina in mal-
vazija) z vsaj 18° alkohola; c) druga vina iz su-
hega grozdja, vina »santi« in aromatična vina, ki 
niso iz suhega grozdja (muškati, aloatičn.. vina 
in malvazijč) s skupno vsaj 10° alkohola;. Druga 
skupina: nekvalificirana vina s skupno vsaj 18° 
alkohola. 

IV. vrsta: močna kiselkasta vina (snrdlnska 
Vernarcia, sardlnska malvnzija in slrakuški Al-
banelo z vsaj 18" alkohola. 

V. vrsta: Sumeča in kipeča vina*, prva sku-
pina: Šumeča in kipeča vina po naravnem vre-
nju; prvovrstna: lesketajoča se Šumeča ali kipe-
ča vina brez droži. kl se dele na sledeča: a) šu-
meča vina iz polsuhega grozdja in rezerve v bu-
teljkah s kapico In žico; b) šumeči asti v butelj-
kah s kapico in živo; c) druga šumeča vina v bu-
teljkah s kapico In žico; d) kipeča in pršeča vina 
v buteljkah, brez kapico in žice. Drugovrstna: ki-
peča ali pršeča vina z drožmi v buteljkah brez 
kapico in žice (izvzemši I.ambruseo iz Sorbare). 
Druga skupina: šumeča vina z umetno dodano 
ogljikovo kislino, čista in brez droži. 

VI. vrsta: bela fn rdeča sladka aromatična 
vina (muškati, malvazije, aleatična vina, in Bra-
clielto) s skupno vsaj 11° alkohola. 

Cene za boljša vina se določajo takole: I. vr-
sla. prva skupina L. 24.70; druga skupina L. 22.00 
za liter; I I . vrsla, prva skupina, za tipično mar-
ša 1«U o buteljko L. 27.50; druga skupina L. 22.90: 
tretja skupina L. 20.00 za liler; I I I . vrata, prva 
skupina a) L. 27.50, b) L. 25 20. c) L. 21,70 za 
liter; druga skupina L. 16 za liter; IV. vrsla: za 
buteljko 0.7 litra L. 25.20 za liler; V. vrsla, prva 
skupina, prvovrstna: a) za celo buteljko L. 50.50, 
b) za celo buteljko L 35,50; c) za celo buteljko 
L. 33.20; d) za celo buteljko L. 29.80 za liter; 
drugovrstna: za celo buteljko L. 22.P0; drtuia 
skupina, za celo buteljko L. 20.G0; VI. vrsta L. 
12.G0 za liter. 

Posebena vina se morajo dati v polročnio: 
I. vrsta tako v odprtih poe-odah kakor tudi v 

buteljkah in steklenicah, polnjenih pri proizva-
jalcu ali razprodajalcu; 

II. vrsta — prva skupina izključno v butelj-
kah, polnjenih pri proizvajalcu, druga in tretja 
skupina tako v odprtih posodah kakor v buteljkah 
in steklenicah, polnjenih pri proizvajalcu ali raz-
prodajalcu; 

I I I . vrsta tako v odprtih posodah kakor v bu-
teljkah. polnjenih pri proizvajalcu ali razproda-
jalcu: . 

IV . vrsta izključno v buteljkah polnjenih pri 
proizvajalcu ali razprodajalcu; 

V. vrsta, prva skupina — prvovrstna izključ-
no v buteljkah, polnjenih pri proizvajalcu — dru-
govrstna izključno v buteljkah, polnjenih pri pro-
izvaialcu ali pri razprodainicu: druga skupina iz-
ključno v buteljkah, pe'njcn;h nri proizvajalcu. 
Na etiketi mora bili v dobro razločni barvi in z 
vsaj en centimeter visokimi črkami natisnjeno 
besedilo: »Umetno dodana ogliikovn kislina«. 

VI. vrsta samo v odprtih posodah. Iv proclaj-

je tudi letos že nekajkrat nastopil na tako ime-
novanih traversatah, to Je v plavanju po rekah 
ali kanalih na dolge proge in je bil kakor lani, 
tako tudi tokrat neprekosljiv. 

Danes čitamo v Gazzetti dello Šport poročilo 
o traversali v Fiuini. Tekmovanje je bilo tem po-
membnejše, ker se je zbralo nekaj najboljših pla-
valcev (med drugimi je bil na slarlu tudi bivši 
rekorder Signori), pa tudi tem bolj zanimivo, ker 
[e prišlo do ostrega dvoboja med Žižkom in Mo-
canotn. Slednji se ga je držal na vsej. dolgi progi 
in je podlegel šele v finalu, v katerem 6e je iz-
kazala Žižkova naravna premoč. 

Izidi traversate na Fiunii so bili naslednji: 
1. Branko Zlžek 2-1 inin 42 sek; 2. Jože Močan 
24 min 42.3 sek; 3. Sperber Rudolfo 25:36 min; 
4. Signori Glacomo 25:42 min; 5. Capurro Nlcola 
20:13 min. Med Žižkom in Močanom je bilo to-
krat samo 3 desetinke 6ekunde razliko — zna-
menje, da nI gotovo, da bo Žižek tudi letošnjo 
sezono nepremagljiv. Vidimo torej, da se naša 
rojaka na tekmah dobro držita in da z uspehom 
zastopala ljubljanski plavalni šport v razmeroma 
težki konkurenci. 

Športna razstava. Obveščamo vse gg. direk-
torje šol, da je umetnostna razstava, posvečena 
športu, in razstava turističnega lepaka odprla do 
27. junija. 

Iz gospodarstva 
Zudružništvo v L jub l jansk i pokraj in i . V Za-

družni zvezi je bilo konec lanskega leta včla-
njenih 244 zadrug, dočim j ih j e bi lo v Zvezi 
slovenskih zadrug včlanjenih 140, skupno torej 
v obeh zvezah 388 zadrug. Zadružna zveza iz-
kazuje za lansko leto prebitek v znesku 9 719 
lir, dočim ga izkazuje Žvcza slovenskih zadrug 
za 7.507 lir. 

Iz zadružnega registra. Pri Kmeti jskem 
društvu, nabavni proda jn i zadrugi z o. j . v 
Dobrepol jah—Vidmu stu bilu izbrisana člana 
upravnega odbora Strnad Alo jz i j in Pr i ja te l j 
Anton, vpisana pa Boštjančič Alojz i j , posestnik 
na Vidmu 21 in Drobnič Anton, posestnik v 
Podgorici 26. — Pri Gospodarski zadrugi name-
ščencev socialnega zavarovanju, z z. o. j. v Lj . 
jo bil izbrisan iz stan. upr. odbora Ogr inc 
Josip, vpisan pa Petcjan Josip, uradnik Z. S. Z. 
v L jub l j an i , Gledal iška 7. 

Zadružništvo v I ta l i j i . Agit navaja, da zna-
ša število zadrug v I ta l i j i po stanju konec lan-
skega leta 11.+74-. Od teh je 2.876 kmeti jskih 
zadrug, 2.884 zadrug za proizvodnjo in skupno 
delo. 2.807 potrošniških zadrug, 1.455 gradbenih 
zadrug in 1.452 kreditnih zadrug. 

Sestanek veterinarjev jugovzhodne Evrope. 
Dne 23. j un i j a se začne v Bratislavi sestanek 
živinozdravniških strokovnjakov iz raznih ju-
govzhodnih držav. Zastopani bodo tudi nemški 
veterinarji . 

Prodaja mesa na odrezek » K « 
Pokraj inski Prehranjevalni zavod sporoča, 

da bodo v soboto 19. jun i ja t. I. potrošniki lah-
ko dobili pri svojih običajnih mesarjih proti 
obveznemu odrezku »K« jun i jsk ih živilskih na-
kaznic, izdanih od Mestnega poglavarstva v 
L jub l j an i , 100 gr govejega mesa. — Delitev se 
bo pričela ob 7 z ju tra j . 

šimnovec J o ž e , žrtev komunistih 
nega nasilja, odkopan 

Ljubljana, '18. junija. 
Prihodnji teden 24, junija bo že loto dni, 

odknr so komunistični zločinci odpeljali zastop-
nika Vzajemne zavarovalnice Jožefa Simnovca in 
ga naslednji dan. 25. junija, po groznem mučenju 
umorili na Debelem hribu na Brezjem pri Do-
brovi. Pred dnevi so našli draveljskl fantje nje-
gov grob in danes so izkopali niegovo truplo ter 
ga pripeljali v Dravlje. Ostanke niučeniškecra 
trupla bodo položili v blagoslovljeno zemljo v ne-
deljo, dne 20. junija ob štirih popoldne. 

ni ceni boljših in posebnih vin se smeio pribiti 
kot stroški za posodo In stroški za polnjenje: za 
buteljko L. 2.20, za malo buteljko L. 2. za stekle-
nico z oljem L. 1.00, za strolno zamašeno stekle-
nico L. 2.10, za steklenico 1 litra, strojno zama-
šeno L. 1.90, za malo pollitrsko steklenico, stroj-
no zatnašeno L. 160, za opletenko L. 38.—. Za 
vrnjeno ali ne s seboj vzelo posodo ima_ kupec 
pravico do naslednjega naimanisega povračila: za 
buteljko L, 1.50, za malo btilelfko L. 1.30. za ste-
klenico L. 1,—, za opletenko L. 25.—. Vse cene 
po tem Členu so navedene brez državne in občin-
ske trošarine. 

Člen 2. Gostilniški obrati in kavarne smejo 
pri prodaji vin v odprtih posodah izv-emSl po-
sebna vina, pribijati cenam, navedenim v pred-
njem členu, naslednje zneske: obrati posebne ka-
tegorije in prve kategorije L. 5.50 pri litru, obra-
ti druge kategorije L. 4.50 pri litru, obrali Irctje 
in četrte kategorije L. 4,— pri l l lrn; za boljša In 
posebna vina v steklenicah in buteljkah: obrali 
posebne kategorije 70%. obrati prvo kategorij'? 
00%. obrati druge knleaorije 50%. obrati tretjo 
in čelrle kategorije 40%, 

Trgovci, ki prodajajo vino na drobno » izvir-
nih steklenicah v prodajalnah. _smejo pribijati k 
cenam iz. prednjega člena po 15%. 

Členi od 3. do 5. podrobneje predpisujejo 
načine polnjenja steklenic, njih opremo in na-
vedbe potrebnih podatkov. 

Člen 6. odreia kazni za prestopke do 5000 lir 
ali zapor do dveh mesecev. 

Osebne izkaznice 
V L jub l j an i morajo vsi moški od 15. do 50. 

leta vložiti prošnje za zamenjavo osebne izkaz-
nice do 3«. j un i j a , torej do konca t. m. Vabimo 
ill, na j to napravi jo čim prej, da ne bo ob 
;oncu navula ter zato morebiti nc bi mogli 

priti vsi na vrsio. 
Poslovulnice za sprejemanje prošenj bodo 

odprte tudi obe nedelj i , 20. in 27. j un i j a , ter 
na praznik sv. Petra in Pavla, 29. j un i j a , vsa-
kokrat od 8. do 12. ure. 

Moški, ki so že dopolnil i 50. leto, in pa 
ženske na j prošenj še ne vlagajo sedaj ter na j 
se samo v nu jn ih primerih neposredno obrnejo 
na poslovalnico na magistratu, ki je v sobi 
št. 37 v 1. nadstropju nad trgovino mestne 
elektrarne na Mestnem trgu št. 2. 

Spet opozarjamo, da mora vsak prosilec 
predloži l i : I. prošnjo na predpisanem obrazcu, 
2. tri enake fotografije (gologlav), 3. mora jo 
samci predložiti krstni list, poročeni pa še po-
ročni list, a vdovci ženin mrliški list, 4. dokaz 
o poklicu (poslovna knj iž ica, uradniška legi-
timacija in podobno), čo je mogoče, s fotogra-
fijo, 5. dosedanjo osebno izkaznico, 6. inozemci 
mora jo predložiti tudi dokaz o državl janstvu 

Koncert vojaške godbe 
Godba XI . Armadnega zbora bo V nedeljo, 

20. junija v tivolskem parku priredila koncert s 
sledečim sporedom: 1. Misasi — Marcia Militare; 
2. Schubert — Serenala; 2a. Schubert — Mo-
menlo musicale; 3. N. N. — Violelte friulano; 
4. Rossini —»La Gazza Ladra« (sinfonia); 5. Mi-
sasi — Marcia Militare. 

Zvišanje pristojbin za uvoz 
iz inozemstva in uvedba izvozne 
pristojbine 
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino Je 

z odredbo, objavljeno v »SI. lislu« 16. junija od-
redil, da znaša uvozna pristojbina za blago, uvo-
ženo iz inozemstva, 5% vrednosti uvoženega bla-
ga. Posebna izvozna pristojbina pa se uvaja za 
blago, ki se izvaža v Inozemstvo. Jzvoz.no pristoj-
bine znašajo v splošnem 2%, za blago, navedeno 
v posebni razpredelnici B, pa 4 oz. 5% vrednosti. 
Ne veljajo pa za blago in predmete, ki se po 
naredbi izvažajo (čl. 9. zak. o tarifi) brez izvoz-
ne carine in za blago, ki je v posebnem seznamu 
te naredbe oproščeno izvozne pristojbine. To so 
sveža povrtnlna in krompir, sveže namizno groz-
dje raznih vrst, limone, pomaranče, smokve (sve-
že), navadno vino v sodih, balonih in cisternah, 
grozdni mošt, pa tudi grozdni mošt, zgoščen ali 
vkuhan, brez sladkorja; dalje esenčna olja in 
esence, Iz katerih niso izvlečeni terpeni. Obe pri-
stojbini sta carinski dohodek, vendar se izvozna 
pristojbina nc šleje med izvozno carine. Steka so 
v dohodke proračuna Visokega komisariata. Po-
drobno določajo členi primere izjem, priključen 
je dalje poseben seznani blaga, ki je zavezano 
i% odnosno 5% izvozni pristojbini. 

Sprememba števila točk 
za tekstilne izdelaš 
»SI. list« 16. junija prinaša odredbo, po ka-

teri se dodaja doslej objavljenim tabelam, ki do-
ločajo za razne tekstilne izdelke potrebno število 
ločk pri nakupu, šo poseben seznam ločk za obla-
čilne predmete za otroke do eneg-i leta (Izvz.em-
ši pletenin in nogavico), dalje se dodajajo neka-
tere postavke v oddelku pletenine in nogavico 
in spreminjajo mero pri olroških oblekah. 

Kazni zaradi prekrškov 
prehranjevalnih predpisov 

Zaradi prekrškov in nelojalno špekulacije ze oltr. 
civi lni komisar v L jub l j an i izrekel. naslednje kazni: 

zaradi nedovoljenega zakolu živine: Anton Mi-
helčič, Sneborje. 4UUU lir globo in zaplemba blaga: 
Sluvko Saniolorčuu, S in ja gora, 101)0 l i r globe iu za-
plemba b laga; 

zaradi nezakonitega prevoza živine: Anton Zajec, 
Jarše 7, 200 'ir globo in zaplemba blaga; 

zaradi nezakonitega mletja i l tn : Ivan ZupnnSač, 
Spodnji Kašel j 7, 10l> lir globe Iu zaplemba blaga; 
l v «n Snoj, Spodnj i Kašelj, 1IIU l ir globe in zaplem-
ba blaga; Srečko Lcuče, Klcčo JU, 400 l ir globu in 
zaplemba blaga; 

zaradi nedovoljenega prevoza raclonlraiill i i l v l l : 
Andrej Krn jn ik . Mal i vrb, 50 l ir globo ln zaplemba 
hlugii; J os i p i n H lvastelie, Scln li, 50 lir globo in za-
plemba blaga; Ana JaneJIč, 50 l i r globo. Frančiška 
1'rlmec, Hičje 2, 50 l ir globe in zaplemba blaga. 

Zaradi enakih prekrškov in nelojalne špekulacijo 
je okrujni civilni komisar v Novem mestu izrekel v 
apr i lu naslednjo kazni : 

zaradi prepovedanega prevoza koruze In onustllve 
pr l lnve proizvodnje i l tn v letu 1542.: Anton Zb i rn ik , 
kmet, Dol. Krušova i, Smihel-Stopiče, 50 l ir globo in 
zuplembn blaga; 

zaradi pnvlšanjn cen: Franc Strel, Mokronog 50 
l i r globo; A lo jz i j Oertalič, čevljar, Novo nioslo, lek-
torski trg 2, 200 l i r globe; 

zaradi skrivnega zakola ln postrežbe z mesnimi 
Jedili na prepovedan dan: I van Osolnik, Novo mesto, 
Liubl j i inska 33, 2110 l ir globo ln zaplemba blaga; 

/.ttriull opustitve pr i jave prodaje prašičev: Pavla 
Itcceli gosti lničarka, St. Jerne j 1.1. 200 l ir globe; 
Jerne j Jankovlč . St. Jernej 21. ;iOn lir globo; 

zaradi prepovedanega zakola teleta: Jvnna Ziherl, 
gospodinja. Slepšak 10, Mokronog, 2(10 l ir globe iu 
zaplemba blapai Ivan Bni lc , kmet. Rožni vrh 3, 
Trebnje. 500 lir gloho in zaplemba blaga; 

zaradi nedovoljenega nakupn tn prevoza raclo-
nlraiill i ž iv i l : J a n j a Mlakar, L jub l j ana , Prisojna 3, 
100 lir globo in zaplemba blaga; 

zaradi nerednega vodstva registrov zn mletje ž i la : 
Srečko Oklnšče. ml inar . Vavl.-i vas 10. šmlhol-Stopiče, 
250 lir globe in zaplemba b lagn; 

zaradi opustitve pri jave nakupa prašičev In po-
gina enega Izmed prašičev: Antoni ja F.ps, gospodinja, 
Gurnja Straža 12. Prečna, 150 l i r globe; 

zaradi skrivnega zakola teleta ln prodaje mesa 
po povišanih ceni l i : Uršula 1'liiosn, Krtncl j 3, Trži-
šče. 100 lir globe in zaplemba b laga: 

zaradi opustitve pri jave nnkuna prašičev In pro-
daje enega Izmed nl l l i : I van Mcnoin, delavec, Št. 
Jernej 101. 250 l ir globe; y 

zaradi nerednega vodslvn reglstrn za meso: S. 
Tomic, mesar, Novo. mesto, 75 l ir globe. 

Vremenska napoved. 10. j un i j a (sobota); 

spremenljivo, mordn nekaj kra jevnih pada-
vin, «d čnsa do časa sončno. 

2(1. j un i j a , nedel ja: večinoma jasno, podnevi 
vroče. 

R. 
Sporočamo, da Je Umrl nn* noprog, 

] po lbra t ln svak, gospod 

Aloiz Piskar 
u s l u ž b o n e o d r ž , ž e l . 

Pog reb bo v Foboto, dne 19. Jun i j a , 
ob pol treh popo ldne c. Zal. kapel ico 
FV. Al inea, na pokopal išče k Sv. K r i ž u . 

L J ub l j a n a , Aprtco, dno 18. j u n i j a 1013. 
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V juniju ob košnji in zorenju žit 
»Kuj nočen ja jun i j ? Snj je slabši kot je bil 

april,« tuko in slično godrnja l jubljanski me-
ščan, pa se pri tem ne spomni, dn je j un i j ved-
no veljal, velja in bo veljul kot eden najde/.ev-
nejšili mesecev, ki gu Ie še oktober p rekli ša v 
pogledu množino pudavrn. Slovensko ozemlje je 
bilo svoj čus razdeljeno v tri padavinski! ob-
močja. I'rvo obsega ozemlje Notranjske in še 
zupadnejše kruje. V teli krajih imamo nu leto 
do tri padavinske muksime. Največ dežju pade 
v oktobru, jun i ju in marcu. V to ozemlje spo-
dnjo tudi kraji pod Monte Nevoso, tako Go-
munjce, kjer pade povprečno v oktobru do 
389, v juni ju do 233 in v marcu do 284 nun 
dežju. Drugo padavinsko območje obsegu tudi 
ozemlje okoli Ljubl jane in se razlikuje od 
prvega v tem, da ima samo dva muksinin, in 
sicer pade največ dežja v oktobru in za tem 
v juni ju. To, na kratko imenovano ljubljansko 
območje, obsega ozemlje okoli Kamniku, sega 
dalje proti Gorenjemu gradu na štajerskem, 
od koder gre črta na jug proti Litij i in na-
ravnost proti Črnomlju, zujemu Ljubl jano 7. 
Barjem in kruje tja do Kočev ja. Tretji padavin-
ski pas obsega ozemlje vzhodno in severovzhod-
no od črte Litija—Črnomelj. V tem ozemlju 
imajo samo en padavinski maksimum. Nujveč 
dežju pade v tem pasu meseca juni ju . 

Tako vidimo, du se ne smemo jeziti nad 
juni jem, kadar nam prinese mnogo dežja, saj 
je vendar mesec z drugim padavinskim viškom. 
Čuditi se moramo le takrat, kndnr je jun i j 
zelo suh in reven dežja, kakor je bilo to lani 
in pa letu 1938. Druga letu je jun i j vedno mo-
ker. Letos imamo še to srečo, da nam junij ne 
prinuša katastrofalnih neviht s točo. So plohe, 
toda ne tuko. silovite, du bi povzročile po poljih 
katastrofo. 

Borza za kosce propada 
Letošn je junijsko deževje zelo ovira košnjo. 

Smo že sredi košnje, toda prav mulo sena je še 
pospravljenega pod kozolce in na kozolce, 
l l ludno in deževno vreme zlasti ovira pravil-
no sušenje pokošene trave. In kuj počenjajo 
vrli kosci? Lotos redko vidimo v mestu tam 
pod platanami na Krekovem trgu mladega ko-
sca s kosiščem. Vsak kosec ima že svoje, last-
ne gospodarje, kamor letno prihaja pomagat 
kosit. Tam nn Krekovem trgu je bilu druga letu 
neke vrste neuradna in nekoncesionirunu po-
sredovalnici! za kosce brez pisarne in uradniku. 
Tja so zgodaj zjutraj prihajali l jubljanski go-
spodarji in izbiruli kosce. Čisto pravu borza de-
la za kosce! Prvu leta po vojni so se krepki 
kosci novudno zbirali pod starim kostanjem na 
Vodnikovem trgu, pri nekdanji Mali rovi hiši 
pod kostanjem, kjer so pred dobrimi sto leii 
imeli svoj zbor vojaki meščanske garde. S tega 
prostoru so kosce pred Aobrimi (i leti preselili 
na Krekov trg pod visoke in vejnute kanadske 
feiHBBDBBBBBUlHNBBKBSUBBBBBBBBBBBBB 

V spomin Mihu Golobu 
K 12. žrtvam par-

tizanskih banditov v 
občini Sv. Križ pri 
Litiji, se je pridružila 
še 13., to je posest-
nik G o l o b M i h a z 
Lazov. 

Golob Miha se je ro-
dil 8. septembra 1897 
v Topolščici pri Šo-
štanju. 9. julija 1928 
se je priženil v Laze, 
ko je poročil vdovo 
Frančiško Mrhar in z 
njo privzel tudi nje-
ne 4 otroke iz jirvega 
zakona. Poročila sta se 
pri Mariji Pomagaj na 

Brezjah. Imeli so malo posestvo v bregovih, kjer 
so morali vsi trdo delati, da so se mogli skromno 
preživeti. Hiša pa je bila in je ostala vedno za-
vedna in katoliška. 

V lo lepo, mimo družinsko življenje so po-
segli partizanski divjaki. Letos dne 23. marca do-
poldne so prišli h Golobovim ter vprašali po go-
spodarju. Žena jim je rekla, da v vinogradu kopa, 
oil in olroci. Šli so tja in mu ukazali, naj gre 
z njimi. Ker je bil lačen in žejen, jih je prosil, 
da bi smel iti prej domov, da bi kaj zavžil. A 
divjaki mu tega niso dovolili. Odpeljali so ga ta-
koj v gozdove, kjer so ga dne 24. marca popol-
dne po mučenju ubili. 

Njegova junaška in mučeniška smrt se je 
zdela partizanom potrebna le zuto, ker ni sogla-
šal z njihovimi ropi in umori. 

Ko je po občini zašumelo, da so Gabrijelčka 
z Lazov partizani ubili, so se ljudje spraševali: 
zakaj'? Ogromna večina je rekla: Pošlen je bil — 
zato je padel! 

Mihu Golob pa, kakor upamo, že uživa lepše 
življenje, saj smo ga videli vsak mesec pri spo-
vednici in z drugimi možini pri obhajilni mizi. 

Podrobne podatke o njegovem rojstvu in smrti 
prinašamo zato, da kak ljubljanski gospod, ki se 
kar topi v »ljubezni do bližnjega«, ali kak škric 
ne bo mogel reči, da je dogodek izmišljen. 

topole nli platane. V začetku tega stoletja pa 
so imeli kosci svoje zbirališče na Marijinem 
trgu. Tum pred Bučarjevo trgovino, ki je bilu 
nu mestu seda n jegu Prešernovegu spomenika, 
so stil I i kosci s kosami in kosišči ter čakali nu 
gospodarje. Kosci so prihajali v Ljubl jano iz 
raznih hribovitih krajev Notranjske in Dolenj-
ske. Mnogo koscev je prišlo od Sv. \ idu nad 
Cerknico, z Blok, iz Ložu, pa tudi iz. krajev 
od Roba in Velikih l.ašč. Naj še tu omenimo, 
da so hodili nekateri kosci iz. Notranjske kosit 
celo nn Koroško in Gor. štajersko, tja v oko-
lico Celovca in Admontn. Z Marijinega trga so 
kosce I. 1901. preselili na Krekov trg. ki se je 
takrat imenoval Cesarja Jožefa trg. »Slovenec« 
je o tej selitvi 29. juni ja |9()| kratko zapisal: 
»Kosci odslej ne bodo smeli več stali nu Mari-
jinem trgu, ampak se jim je določilo stojišče 
na Cesarja Jožefu trgu.t Poprej pa so kosci 
posta jali navadno nu Sv. Jakoba trgu pred \ i-
ruiitovo hišo. 

Kukor rečeno, je letos zu košnjo slubo. Seno 
bo težko popolnoinu suho spravljeno. Bliža pa 
se počasi tudi čus žetve. Vsa žitu so doslej lepo 
kazala. Pogled nu žitna polja je človeku vse-
lej vz.rudostil. Lepo se je šibilu in klanjala 
pšenica, valovila je visoka rž in tudi ječmen 
iiiini je ohijubovul dobro žetev. Zadnje deževje, 
ko so se vrstile hude in težke plohe, je v prvi 
vrsti zupoznilo zorenje žit, ki so potrebna pruv 
toplega in žurečegu soncu. Plohe pn so žita tudi 
potlačile k tlom Mnog/' žilne njive so vse po-
ležane, kukor du bi šla preko njih tropa živine-

je v ee-
Ob 21.31) 

Po vročem in soparnem dnevu so 
trtek proti večeru začelo naglo oblačiti 
je začelo novo deževje. \ se tja do 5. zjutraj v 
petek so se vrstile silne plohe. \ nekaj uruli 
je padlo do 21.8 nun dežju. Pomični nalivi so 
povzročili, (bi je Ljubljanica začela naglo na-
raščali. Po Barju so se vode razlile po travni-
kih. Človek sicer ne more opaziti vode, ker je 
trava visoka in zakrivil razlivanje voda: če pu 
je ne vidi, jo občuti, ko mu od zgoraj priteče 
v čevelj. 

Dva srebrna jubileja 
Tam v dolini pod Snežnikom, v obsežni staro-

trSki fari, kjer je skrben pastir svojim ovcam go-
spod župnik France Presetnik, smo z.a binkošti 
obhajali kar dva srebrna jubileja. V teh bridkih 
dneh, ko življenje z. blazno naglico dirja mimo, 
se ljudje komaj še spomnimo na obletnico in ju-
bileje, ki bi jili morda sicer obhajali r. vso slo-
vesnostjo. Tudi ta dva jubileju bi šla skoraj ne-
o pa že no mimo nas, toda ker je to redkost, tla se 
v župniji obhajata kar dve srebrni maši hkratu, 
jo vredno, du se ob tej slovesnosti malce ustavimo. 

Prvi jubilant jo 
g. župnik F r a n c e 
P r e s e t n i k , doma 
z Ježice pri Ljubljani 
iz trdne in ugledno 
kmečke hiše. Kdo ga 
ne pozna, tega naše-
ga, dobrega gospoda 
Franceta? — Če si ga 
videl vsaj enkrat, pa 
si si za vedno zapom-
nil njegov dobrodušni 
obraz, iz katerega 
odseva sam smeli in 
dobra volja. Zdi se 
mi, da1 ga poznajo 
skoraj vsi, saj število 
njegovih prijateljev in 

znancev je ogromno, kar priča, da je priljubljen 
povsod; pa tudi prehodil je že vse, tudi najbolj 
skrite kotičke Slovenije. Morda ste se kdaj sre-
čali z njim tam na vrhovih Triglava, Stola ali 
Krvavca; morda v zgodnjem julijskem jutru, ob 
čudovitem pogledu na morji;, tam na Snežniku; 
morda celo tam daleč_ na zasneženem M t. Blancu, 
ali kje drugod v kakšni planinski koči in ste z 
neštetimi lepimi spomini prinesli s planin tudi 
spomin na njegov vedri, nasmejani obraz. Ali pa 
ste morda potovali z njim po Palestini, Grčiji, 
Franciji, ČehoslovaSki in Poljski. Mnogi ga po-
znajo tudi iz njegovega službovanja, saj je ka-
planoval v Koroški Beli, v Srednji vasi pri Bo-
hinju, Smledniku in Dobrepoljah, ki so mu zelo 
prirasle k srcu, pa tudi Dobrepolici so so težko 
ločili od njega. Oil lela 1938. pa jo župnik v Sta-
rem trgu pri Ložu. Šo nikoli ni starotrška žup-
nija tako željno pričakovala svojega župnika ka-
kor prav njega. Ljudje so ga sprejeli odprtih 
rok in skoraj kilometerski venci so se razprezali 
čez vas ob njegovem prihodu. Kamor koli je 
prišel, povsod je prijel za delo, ki ga je čakalo 
vsepovsod. Njegovo geslo jo: delo, delo, delo in 
spet samo delo! Pa se tudi pozna, kjer poprime 
ou s svojo krepko roko, tam gre, tam mora iti. 

Kaj zato, če je nasprotnikom trn v peti? Kaj 
zato, če so oni, ki se sami imenujejo osvobodite-
lji slovenskega naroda, podpisali zanj smrtno ob-
sodbo? — Nič! 

Dragi gospod župnik! Starotržani Vas ob 25 
letnici mašniškega posvečenja loplo pozdravljamo 
in Vam obljubljamo svojo vdanost, 7. željo, da bi 
tudi svoj zlati jubilej obhajali med nami lako 
čili, krepki in polni načrtov kakor ste danes! 
Bog Vas živi! 

Naš drugi jubilant 
pa je g. župnik od 
Sent Ožbolta na Go-
renjskem, P o d l i ro-
ga r P a v e l , doma 
lam od Moravč in 
zdaj že skoraj dve 
leli uživa gostoljub-
nost svojega sošolca 
in tovariša g. Preset-
nika. Služboval je 
najprej v Loškem po-
toku. na katerega ga 
vežejo še danes tesne 
vezi, poleni pa je liil 
prestavljen v Črno-
melj, od koder je šel 
študirat primerjalno 

bogoslovje v Rim. Od tam so ga izvabile prošnje 
izseljencev v Ameriko, in odšel je tja sledeč svo-

1; jer 
škol 
leli 

je služboval v 
znani kardinal 
umrl. Kardinal 

jemu duhovniškemu poklicu, 
Ohikagu, kjer je bil njegov 
Mundelain, ki je pred nekaj 
ga je postavil nn vseučilišču za profesorja dogma- J 
like. Ali Ulic domovine ga je privabil domov in f 
prevzel je službo župnika na Muljavi. Od tam je ? 
odšel na Gorenjsko in prevzel dušno pustirstvo f 
v prelepi, ne preveliki župniji Št. Ožholt pri Bla- ' 
goviei. — V Starem trgu pri Ložu Inogo spove- J 
duje, ljudstvu se je priljubil zaradi svoje skrom- f 
nosti, njegova spovednica je vedno oblegana in f 
ljudstvo ga kar preprosto kliče: naš gospod Pavle, f 
Rad hodi vsako nedeljo maševat in poučevat ler * 
delit duhovne dobroto na oddaljeno podružnico J 
Gorenje .Jezero. Pa še več, če le utegne, rad ^ 
ustreže tudi g. dekanu v Grahovem. Ko je praz-
noval svoj srebrni jubilej, smo se tega veselili 
tudi Starotržani in hudo nam bo, če bo g. Pavle 
odšel. 

Tudi Vam, dragi gospod Pavle, k Vašemu 
jubileju čestitamo in Vam kličemo krepak: Bog 
Vas živi še mnoga letal Starotržani. 

K u l t u r n o u d e j s t v o v a n j e 
k a t o l i č a n a 
Pojem katoliškega kulturnega delavca in 

nn splošno katoliškega izobraženca je mnogo 
širši, kakor pu se po navudi misli. 

Pred katoliškim izobražencem se namreč 
odpirajo najrazličnejša in številna področju 
kulturnega udejstvovanja. Sodobna kultura je 
skupek številnih specializiranih strok, ki vsn-
ku zase zahtev n jo mnogo znanstvenega trudu. 
Nn splošno moremo (luncs reči, du se je kul-
tura oddaljila od tiste enotne usmerjenosti, ki 

, j r bila z njo prežeta v stoletjih največjega pro-
f cvitniiju krščanske skupnosti. So pa nekatere 
f stroke, nekatera področja, ki so se v večji meri 

oddaljilu od vodilnega principa krščanske kul-
ture in je zato treba v njihovem območju ka-
toliška načela še prav posebej uveljaviti, jun 
priboriti vodilno vlogo ter pregnati zmotne 
predsodke. 

Zato trdimo, da je področje katoliškega kul-
turnega udejstvovanja zelo širno in nuiogo-
strnnsko. Navajeni smo ua besedo »katoliški 

n 11 u rn i delavec« in še danes radi govorimo 
»katoliških iiitcligentih« uli izobražencih. Zdi 

se, (In SC tu pojem vendarle uporablja preveč 
širokogiuduo in da gu rnztegujemo nekam čez 
mero. Izobraženec nosi ime kntoliškega kultur-
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katoliških 

Izšel je izviren slovenski roman 

» A R G O N A V T I « 
Pogreb zlatomašnika in kanonika-
staroste Franca Ks. Ferjančiča 

pol 
BČII 
niku-
K s;i v. 

a, ob 
p o k o p n l i -

zlutoniašuikii in kuno-
turosto novomeškega kupiti ja g. Frnnn 4 

Ferjunčiču, slovenskega glasbeniku in 4 

Nu binkošlno nedeljo, dne 13. 
4 popoldne smo nu novomeškem 
slovesno pokopali 

10. juni ju ob 
uli. nu po-

lili šel da bo 
zdravje, pu gu je Bog rešil hudega trpljenju. 
Potem, ko so se šte 

skladatelja. 
Pokojnik je umrl v četrtek, 

pol 2 popoldne v Leoniščn v 1 
ledicah raku nu jetrih. Upul p 

Bog 
c v il ni l jubljanski znanci ui 

prijatelji poslovili od najnegu, saj je bil več 
let v Ljubljani kot kaplan v Trnovem in pri 
sv. Jakobu ter duhovni podvodjn v ljubljan-
skem bogoslovju, je bil prepeljan v soboto v 
Novo mesto, kjer so ga položili nn mrtvaški 
oder v njegovem stanovanju nn kupitlju. 

Trume Novomeščonov so gu v nedeljo do-
poldne hodile kropit, prihajali so tudi okoliča-
ni, saj so gn cenili in upoštevali kot neumor-
nega in izkušenega spovedniku. Po dopoldan-
ski službi božji je bila krstu s pokojnikom pre-
nesena v kapitel jsko cerkev na pripravl jeni ka- J) 
tafalk. Pogrebne slovesnosti so se pričele ob 4 
pol 4 popoldne. Gospod prošt v spremstvu za- 4 
stopnikov ljubljanskega kupitljn, domačih gg. } 
kanonikov in številne duhovščine je ob krsti j 
opravi! pogrebne molitve, nakar mu je mešani 4 
pevski zbor kapiteljske cerkve občuteno zapel f 
žalostinko: Glejte, kako umira pravični. Ob 4 () 
se je mimo Prosvetnega doma po Arkovi ulici ^ 
razvil mogočen pogrebni sprevod. Za križem je 4 
stopala mladina meščanske šole 7. učitelji in 4 
ravnateljem, nato dekliška Marijina družba, ka- 4 
pitel jski pevski zbor s krasnim vencem, lismi- } 
I jeni brat je kot zastopniki Konventn, vsi pp. 4 
frančiškani, vsu domača in okoliška duhovšči-4 
nu, g. prošt 7. asistenco, krsta, obdana 7 venci. 4 
za krsto pa pokojnikovi rojaki, prijatelji in } 
znanci. Mesto je izobesilo črne zastave in dalo if 
priznan je kulturnemu delavcu. Na pokopališču, 4 
kjer je vse obrede zopet izvršil g. prošt, se je f 
dvigalu v nebo vroča molitev iz src vseh nu- f 
vzočih /ii večni mir in pokoj blagega, nepozab- i 
nega g. kanonika Ferjančiča. Moški pevski zbor 4 
11111 ie zn slovo zapel pretresljivo žalostinko. i 

Med Novomešenni bo gospod kanonik živel 
v trajnem in hvaležnem spominu, v cerkveni 
glasbi pa si je gospod kanonik in zlntomnšnik 
postavil kot skladatelj in glasbenik trajen spo-
menik. — Počivaj v miru! 

nega delavca uli 1111 splošno katoliškega izobra-
žencu le takrat, kadar obvlada vsaj eno kultur-
nih strok, u ne samo obvlada, temveč jo 
presojati in sousmerjati pod vidikom 
nučef ter pogumno prevzeti odgovornost, da jo 
pripelje 1111/nj v krščansko miselno skupnost. 
Nikakor s tem nc odrekamo priznanja številnim 
kutoličunVini in nckutoličuiuMii, ki se z vso vne-
mo ude jstvu je jo nn rn/.nih odsekih kulturne-
ga poslanstva 111 že s svojim tehničnim delom 
veliko doprinesejo k napredku resnice. A ven-
dar je zu pojem katoliškega kulturnega de-
lavca /nnčilno prav prizadevanje, du vse to teh-
nično delo svoje stroke poenoti in gu navdahne 
/. nekimi vodilnimi načeli, ki j ih /ujema iz 
svoje katoliške izobrazbe in prepričanosti, čo 
se torej katoličan uveljavlja nn kakem kul-
turnem področju, s tem še ne postane katoliški 
kulturni delavec, saj more isto delo oprav-
Ijuti tudi nckntoličnn. Je ptič katoličan, ki se 
kulturno lidejstvuje. a 111 katoliški kulturni 
delavec. To, kur 11111 daje ime, je vprav poslan-
stvo, ki gu izvaja v svoji stroki v luči katoli-
ških principov. 

Razumljjvo je, dn nn nekaterih področjih 
pride to poslanstvo manj, na drugih pa snet bolj 
do izrazu. Področje jezikoslovnih strok nudi 
veliko manj priložnosti /11 izpodbijanje kato-
liških načel kiikor nn primer področje medici-
ne, kjer še vedno prevladujejo materialistična 
načela, ali pu zlusti književnosti, kjer prav zu 
prnv prihaja tu duh nasprotju šo nnjbolj v 
ospredje. Prnv tako daje področje juridičnih 
in socioloških strok obilo gradiva, ki ruši enot-
nost katoliške kulturne zgradbe, podobno tudi 
druge veje znanosti ali umetnosti in 1111 splošno 
rti/.nc panoge, ki so bolj ali manj v zvezi s kul-
turnim prizadevanjem. Ker pn se sodobna zun-
nost še vedno cepi v mnogovrstne specializi-
rane stroke, je teh področij tudi vedno več in 
zuto tudi vedno več zahtev, ki se stuvljajo 
katoliški eliti. 

Ni naloga katoliške kulturne elite, dn bi 
si razna kulturnu področju osvajala /ase; nje 

tn, dn tam uveljavlja vodilna na-
du ustvarja elemente enotnosti in 

sousmcrja ni/ne kulturne stroke v skupno ili 
notno kulturno zgradbo. Katoliška kultura ni 

namreč nekaj neživljenjskegn, od reulnih živ-
ljenjskih zahtev ločenega, temveč jc harmonič-
na skupnost raznih kulturnih področij, ki j ih 
vse vodi enoten duh resnico in absolutna podre-
jenost dejunstvu. 

A v to veliko in odgovorno delo mora iti 
katoliška inteligenca dobro pripravljena, i/.vcž-
bonn zlasti v niuiku tomistične filozofije, kj 
vsebuje vodilne principe /a vse znanstveno ia 
nn splošno kulturno ndejstvov nn jo iu ki je kn-
kor nekdaj tudi danes poklicnim, dn ustvari 
kulturno sintezo ter unosvnti katoliško pojmo-
vnno kulturo. Prva dolžnost katoliških izobra-
žencev je torej <11. da si temeljito prisvoje na-
čela tomistične filozofije ter nnto v njeni luči 
sousmorjnjo sodobno kulturno prizadevanje ia 
gu uravnavajo resnici naproti. 

Slovenci imamo pred marsikaterimi drugimi 
narodi to prednost, dn nuni je načelo tomistič-
ne filozofije bogato rn/.lož.il ter mojstrsko iz-
delanem sistemu uporabil nn sodobne zahteve 
naš filozof Aleš Ušeničnik. Malo kateri narod se 
more ponašati s takimi deli. kot so izšla i/, rok 
slovenskega filozofa. Toda ni dosti, du imamo 
načela tomistične filozofije tako zbrana. Treba 
se iili ie navzeti in j ih potem na posameznih 
kulturnih področjih vzbuditi k življenju. In to 
je tista velika nnloiin. ki se stavi In slovenski 
katoliški inteligenci kot njeno življenjsko po-
slanstvo. v. 

4 naloga je lo 
/ čela resnice, 
v so 11 
J e n 
f 11 f 

fečajte » S l o v e n c a « ! 

K U L T U R N I O B Z O R N I K 
Mojster poljske poezije 
v slovenskem prevodu 
Kitica Mickievviczevih. Poslovenil Tine Debe-
ljak. Ilustrirala Bara Remec. 

Glavni zastopniki poljske proze so naši pre-
vodni književnosti skoraj domači. Treba je spom-
niti le Sienkievvicza, ki je že nad pol stoletja 
menda najbolj bran tuj pisatelj med nami. Pa tudi 
novejši, kot Prus, Zeromski, Reymont, Kossakova 
in še nekateri. Celo antologijo poljskih novel smo 
bili dobili. Čakali pa smo in še čakamo izbor polj-
ske poezije v večjem obsegu, kakor so ga na pri-
mer, nedavno tega, izdali Hrvati. Kajti Poljska jc 
predvsem narod velikih pesniških ustvarjalcev, če 
nc morda največjih, kar jih je, posebno v 19. sto-
letju, »veku blestečih poetov«, dala Evropa. Po-
mislimo samo na »trozvezdje« Slovvaeki, Krasin-
ski, Mickicvvicz, iz novejšega časa Kasprovvizc. in 
vendar je bilo le nekaj skromnih prevodnih pri-
spevkov zašlo v naše revije. Sele pred nekaj leti je 
Tine Debeljak, izvrsten poznavalec poljščine in 
poljske književnosti (doktoriral je z disertacijo o 
Reymontovih Kmetih) začel orati prepotrebno le-
dino in smo v njegovem prrvodu dobili prvo knji-
go poljske poezije: Slovackijevega Očeta okuženih. 
Zatem se je lotil svojega ljubega pesnika Mickie-
wicza — nekaj prevodov je bil objavil v Domu 
in svetu — posebno njegovega velikega epa Go-
spoda Tadeja", ki je po mnenju književnih kritikov 
prvi resnični ep od Homerja sem. Kot prvi dar iz 
tega svojega prevajanja, namenjenega vsem ljubite-
ljem r«»nitue in plemenita p««niik» b«»ed», j« se-

daj Debeljak izdal najlepše in tudi najznačilnejše | 
primere Mickievviczeve lirike in epike v knjigi, ki 
nosi naslov z značilnim starinskim nadihom: Kitica 
Mickievviczevih. 

Dvoje stvari je treba pri tej knjigi posebej 
podčrtati: da je po svoji vsebini, slikarski in ti-
skarski opremi res bibliolilska izdaja, ki je bo še 
tako razvajen knjigoljub vesel. Poudarjam: bibliolil-
ska, ker je ta pojem postal zadnje čase pri nas 
nekam sila ohlapen in raztegljiv. Druga, še važ-
nejša odlika je sočen, plastičen in adekvaten pre-
vod, ki nam poda ne le smisel, temveč tudi barvo 
in vonj blesteče in vedno žive Mickievviczeve 
pesmi. Debeljakovi prevodi prnv nič ne potrebu-
jejo dobrohotne hvale in reklame. Prevodi Mnche, 
F.rbena, Slovackega, Puškina, nekaj spevov Dan-
teja in sedaj Mickievvicza to v polni meri potrde, 
tako da Dcbeljaka mirno postavimo ob stran naj-
boljših prevajalcev, kar zadeva pesniško preva-
janje. To se pravi. Debeljakovi prevodi so vzorni. 
S finim pesniškim čutom, obvladanjem pesniške 
tehnike in bogatim besednim zakladom, je Debeljak 
kot poklican, da bi našo prevodno književnost 
preskrbel ne samo z odlomki tega ali onega poeta, 
marveč ludi z antologijami vseh pomembnejših slo-
vanskih pesnikov oziroma narodov. Je to sicer ve-
liko polje, toda žetev je bogata in klena 

»Kitico« je prevajalec opremil (kakor Puškina) 
z obširnim (17 str.) znanstveno natančnim in lepim 
uvodom, v katerem prinaša Mickievviczevo biogra-
fijo, njegov pomen za poljsko in evropsko knji-
ževnost ter vsebinsko in estetsko razčlembo stva-
ritev pesnika, o katerem je zapisal sodobnik itali-
jan Mazzini, »da je največji pesnik stoletja« in o 
katerem pravijo Poljaki (ChlebovvsUi), da jc v svo-
jih stvaritvah dosegel najvišjo stopnjo lepote, člo-
veku dosegljive, in je utelešenje genija poljskega 
naroda. Na koncu svoje dognane študije, se preva-

jalec bavi še podrobno s slovenskimi poznavalci, 
ljubitelji" in nekaterimi skromnimi prevodi Mickie-
vvicza med nami. Zanimivost svoje vrste so misli 
(na dveh straneh) o Mickicwic7.11 in njegovem li-
terarnem in narodnem pomenu, kakor so jih za-
pisali naši veliki možje (Čop, Prešeren, Cankar, 
Kette, Krek, Prijatelj). 

Zatem pa slede prevodi pesmi Najprej Mojster 
mojstrov, prelepa Hvalnica na praznik Marijinega 
Oznanjenja, mogočna Oda na mladost in pretreslji-
vo bridka Polski materi. Iz pesnikove ljubavne li-
rike so v kniigi ljubko globoke Dobro jutro, Dober 
večer in Lahko noč, Negotovost, D. D, ter Rc-
signacija. .Krasni primeri Mickievviczeve čustveno 
osebne lirike. Iz Krimskih sonetov (dva sta pri-
občena tudi v knjigi Bnhčisarajski vodomet) so pre-
vedeni I, II, IV, Vi, VIII in XVI, — dva je pre-
vedel Vojeslav Mole. — AtUova vrnitev, Trije 
I3udiysi, Janičarska paša, Farys, Ordonova reduta, 
so vzorni primeri pesnikovih baladnih • stvaritev. 
Posebno Farys in Ordonova reduta s svojo zgo-
ščeno in slikovito plastiko. 

Zadnji del Kitice pa prinaša odlomke Gospoda 
Tadeja (Uvod, Grof sreča Zoško, Ljubkovanje in 
Epilog) z znamenitimi prvimi verzi: 0 Litva — 
domovina, ti si kakor zdravje . . . ter prekrasno 
pesnikovo molitvijo k Devici Čenstohovski. Brati 
Gospoda Tadeja je naravnost užitek, pa naj bo to 
sama zgodba ali Mickicvviczcvi sočni opisi — n. pr 
opis zelenjadnega vrta, ki najbrž nima primere, 
in pa krepak domovinsko ideološki pogovor v 
gozdu. In kaj naj bi pristavil k temule simbolnemu 
koncu Epiloga: 

0 tem s prijatelji smo razpravljali, 
še oni k pesmi tej so kaj pridali 

__ kot na otoku pravljični žerjalis 

ko nad zaklet grad v vesni so zapluli, 
zakletega so princa tožbo čuli, 
vsak eno mu pero spusti v nižino: 

on spne v perut jih, vzplove — v domovino. 

Knjigo jc opremila in ilustrirala Bara Remčeva 
s 15 ročno v vink in linolej vrezanimi risbami, 
kar predstavlja vrednost posebne vrste. Mirno 
lahko trdim, da so to odlične in dosle) najboljše, 
slikaričine ilustracije in tudi tehnika jc za pesni-
ško zbirko ko nalašč (pesnikov potret, slike k 
Marijinemu oznanjenju, Dobremu večeru, D. D, 
Burji, Farys, Ljubkovanju). Ilustracije so odlično 
estetsko dopolnilo knjigi, katere izida smo danes 
še prav posebno veseli. Beriiho jo, mnogo nam 
pove. — Knjiga je izšla v 330 ntimeriranih izvodih 
(90 lir) ter v 10 izvodih z ročno odtisnjenimi uje-
dankami (350 lir). Severin Sali. 

Bsograjski roman v slovenščini 
Braniinir Cosič: Dva svetova. 

Kot 18. zvezek zbirke Naša knjiga, Ui jo iz-
daji! Ljudska knjigarna in v kateri izhajajo samo 
priznana dela iz svetovne in domače književnosti, 
je zdaj prinesel obširen roman iz. beograjsUega 
življenja »Dva svetova«. Ui ga je spisal Slovencem 
že znani pisatelj Branimir Cosič. Prod leli je nam-
reč i/.šel v Potoknrjeveni prevodu roman Pokošeno 
polje, vojni roman lega mladega pisatelja, ki je 
umrl za jeliUo lela 1934 v 31. letu, pa je pustil 
z.a sabo lepo literarno dediščino ter se uvrstil med 
najpomembnejše moderne pisatelje. Njegovo ne-
umorno delavnost potrjujejo tudi njegovi številni 
literarno kritični članki v Pravdi, kjer je nekaj 
let urejeval kulturno prilogo, pa tudi drugod, kajti 
bil ju sotrudiiik vseli vidnejših srbskih revij iu 



novice 
Koledar 

Sobota. 19. rožnika: Kvatre; Julijana Falko-
nieri. devica in ustanoviteljica reda; Mihelina, 
vdova. 

Nedelja, 20. rožnika: Sv. Trojica, kvatr.; Sil-
verij I., papež in mučenec. 

Zgodovinski paberkl 
19, rožnika: 

I. 1867., je dal mehiški predsednik Juarez 
ustreliti v Qucrelaru avstrijskega nadvojvodo 
Maksimilijana. V letih 1861-05. je divjala v Zdru-
ženih državah Severne Amerike državljanska voj-
na; sprožilo jo je vprašanje osvoboditve črnih 
sužnjev. Dočim so se severne države, po gospodar-
ski strukturi pretežno industrijske, zavzemale za 
osvol>odilev črncev, so južne, pretežno agrarne, 
temu načrtu odločno nasprotovale. Od evro;>skih 
držav sta se Francija in Anglija zavzemali za juž-
ne države, dočim je ruski car Aleksander 11. od-
ločno podprl severne, kar je preprečilo francosko 
intervencijo. Državljanska vojna v Uniji jc omo-
gočila. da je prišel v sosednji Mehiki na vlado 
Juarez, ki je brezobzirno črlal dolgove evrop-
skim upnikom in izval s tem intervencijo Fran-
cije, Anglije in Španije. Medtem ko sta se drugi 
dve z Juarezom kmalu pobotali, je holel Napo-
leon III., francoski cesar, to priliko izrabiti. Mi-
slil je ustanoviti v Mehiki nekakšno vazalno mo-
narhijo. ki naj bi tvorila protiutež Uniji. Franco-
ske čete pod poveljstvom Bazaina so poleti 1868. 
res osvojile mehiško prestolnico in v njihovem 
varstvu je sklenila skupščina mehikanskih odlič-
nikov ponudili cesarsko krono nadvojvodi Maksi-
milijanu, bratu avstrijskega cesarja Franca Jože-
fa. Maksimilijana na avstrijskem dvoru niso radi 
videli, Franc Jožef je bil zaradi njegove popular-
nosti nanj precej ljubosumen, zato sta si on in 
še bolj njegova častihlepna žena Charlotln želela 
stran. Tako se je dal princ izvabiti iz tihega Mi-
ramara v daljno nemirno Mehiko, kjer je bil na-
slednje leto kronan za cesarja. Spremljalo ga je 
tudi več Slovencev, ki so se kot »meksikajnarjU 
prostovoljno priglasili v njegovo vojaško sprem-
stvo. Zedinjene države so v smislu Monroeove 
doktrine — Amerika Amerikancem — odločno 
protestirale, toda zaradi domače vojne se na ta 
protest Francozi, kot tudi Maksimilijan niso ozi-
rali. Ko pa je bila državljanska vojna končana z 
zmago severnih držav, je Unija znova zahtevala 
od Napoleona, da odpokliče svoje čete. V tem se 
je spremenil položaj tudi v Evropi, kjer je rastla 
napetost med Prusijo in Francijo, zato jo Napo-
leon ugodil zahtevi in prepustil Maksimilijana 
njegovi usodi. Spomladi 1. 1967. so zadnji Fran-
cozi odšli, nalo je Juarez premagal in ujel Maksi-
milijana ter ga dal ustreliti. Niti cela štiri leta 
kasneje je izgubil svojo krono tudi iniciator me-
hiške tragedije — Napoleon UI. 

Osebne novice 
= Diplomiran je bil na ljubljanski tehnični 

fakulteti za rudarskega inženirja g. Dušan Hado-
ničič. Čestitamol , , , , 1 

i i 

k i n o m a t i c a 
Zaradi izrednega zanimanja za film 

, . P R A G A - Z L A T O M E S T O 
R p p o d a 1 J f a p r e d v a j a n j e 
nerircklicno do vključno nedelje 20. t. m. 

ObISCIte v n e d e l j o m a t l n e t o o b I I . u r l 

<— Razstava »Umetnost in knjiga« v knjigarni 
Jože žužek. Za otvoritev svoje knjigarne v pre-
hodu Nebotičnika, je Jože žužek priredil raz-
stavo knjig pod geslom »Umetnost in knjiga«. 
V lepo prirejeni knjigarni, ki je okrašena po 
načrtih arh. Gatška, je lastnik napravil lep raz-
stavni prostor, kjer je občinstvu prikazana slo-
venska slepa knjiga.-, to je knjiga v umetnost-
nih izdajah in ilustracijah. Tu so lepe izdaje 
Maleševe založniške delavnosti, Jakčeve ilustri-
rane knjige, dela, ki sta jih izdajala T. Debe-
Ijak in Bara lleinčeva, umetniško posrečena 
dela iz Slovenčeve knjižnice, dela naših pesni-
kov, predvsem Gradnika, v bibliofilskih izdajah 
itd., itd. poleg knjig ostalega slovenskega knjiž-
nega trga, kakor tudi tujega. Izložbeno okno 
na je polno lepe slovenske mladinske knjige. 
Tako ta razstava, ki bo odprta samo še jutri 
brezobvezno, nudi lep pogled v slovensko — 
lepo, bibliofilsko knjigo. 

— Recitacijski večer Mare Tavčerjeve. Za 
60letnico je pisateljica Mara Tavčarjeva prire-
dila recitacijski večer v frančiškanski dvorani, 
ki je bil lepo intimno pripravljen in izpeljan 
Na sporedu je bila beseda o pisateljici, ki jo 
je govoril g. "Vaclav Držaj , njena proza ter pes-
mi, poleg tega pa tudi solo točke na ;e odlične 
pianistke gospe prof. Bizjakove. Vaclav Držaj 
jo v kratkem obrisu podal življenjepis pisate-
ljice, ki je za bO letnico izšla s prvo knjigo mla-
dinskih pesmi »Biba« Njena proza je bila pred-
stavljena s pravljično zgodbo »Baba na Srbc-

lah«, ter svetovnočno zgodbo »V sveti noči«. 
Jubilantka sama pa je brala lirični opis štirih 
letnih časov. Boljša je bila poezija, ki jo je v 
res lepem prednašanjtt brala gdč. Meta Puglje-
va (Ljubezen) ter deloma Držaj (Jeseu, Ob 
smrti). Pravo razpoloženje pa je vzbudila ga. 
Bizjakova, ki jo odigrala sonate mojstrov Cuia, 
Griega in Borodina ter pripomogla bistveno k 
intimnosti prijateljskega literarnega večera. 

— Razstava tečaja za prikrojevanje in ši-
vanje domačega perila je odprta 19., 20. in 21. 
junija od pol 9 do pol 12 iu od 13 do 1". Oglejte 

jo brezplačno v Marijanišču, dvorišče levo. 
— Močni nočni nalivi in hladno vremo. Pe-

tek jo bil topel dan, ko je bilo zjutraj še silno 
hladno. Dosežena jo bila v petek najvišja dnevna 
temperatura v mestu +21.2. v Trnovem na Ope-
karski cesti +21.6 stopinj Celzija. Ponoči so se 
vrstili |K)gosti in močni nalivi. Tako-le okoli 21 30 
je začelo najprej rahlo dežiti. Kmalu pa so na-
stopili nalivi. Značilno je zn letošnji junij, da je 
sicer bogat dežja, toda nimamo ne katastrofalnih 
nevilil s točo, niti ne čujemo hudega treskanja iu 
grmenja. Deževalo je celo noč tja do 7 zjutraj, 
V nekaj urah ie padlo na novo 21.8 mm dežja, 
v Trnovem 10.7 mm. Po dosedanjih zapiskih jo 
letos junija v 12 dneh že padlo 176.8 mm dežja, 
še enkrat toliko kakor lani ves mesec junij, ki 
jo bil. kakor smo že omenili, razmeroma suh in 
vroč. Ljubljanica je v pelek zjutraj po nočnem de-
ževju močno narasla, na Špici za okoli 80 cm. Na 
Barju so se vode ponekod razlile po travnikih 
in njivah, tako okoali Črne vasi, Lip. Podpeči in 
Bevk. Tudi ob izlivu v Savo jo Ljubljanica pri 
Zalogu močno narasla in se razlila čez bregove. 

— Slovenski pregovori o sv. Vidu (15. jun.). 
Če je nu Vidovo dež, bo pšenica slaba in vino 
se kali. — Če o sv. Vidu megla visoko drži, 
umirajo gospoda, če nizko, pa kmetje. — Če 
trs pred sv. Vidom odevete, dobrega vina na-
dejati se je. — Dež sv. Vida — ječmen ne kaže 
prida. — Megla na dan sv. Vida — je pšenica 
malo prida. — Megla sv. Vida in turška vojska 
vse vzameta. — Ne bojte se turške vojske, a 
bojte sc sv. Vida rose. — O sv. Vidi sc skozi 

noč vidi. O sv. Vidi se noč in dan vidi: Če 
se skrčiš — vanj trčiš, če se stegneš — vanj 
dregneš. — Preti sv. Vidom muhe — napove-
dujejo dneve prav suhe. — Suša sv. Vitla — 
letine ne da prida. L šašelj. 

Tatinska štiriperesna deteljica obsojena. 
Pred sodniki malega kazenskega senata jo stala 
štiriperesna tatinska deteljica, ki je bila obtože-
na drznega vloma pri nekem zlatarju, ki je hra-
nil na svojem stanovanju večjo zalogo ur, srebr-
nine in nakita v skupni vrednosti 43.380 lir. — 
Vlom je bil izvršen 8. marca letos pri belem 
dnevu. Vlomilec, mlad fant Jože, je napravil 
premeten načrt. Najprej je poslal svojega znanca 
Marjana, da je pri zlatarju vse ovohal. Ta je to 
storil in naredil prvemu tudi natančen'načrt sta-
novanja. Jože je plen na lahek način odnesel in 
ga delil z Marjanom. Oba pa sta plen podnrila 
tudi še dvema drugima znancema, ki sta poma-
gala ure prodajati in razpečavati. Jože je bil za-
radi zločina vlomne tatvine obsojen na 3 leta ro-
bije. Lani je bil v smislu kraljevega amnestij-
skega ukaza odpuščen na prosto, ko bi ntoral še 
8 mesecev sedeti. Odpuščen je hit pogojno za. 5 
let. Jože B. se ni izkazal vrednega amnestije. 
Zato bo moral sedaj odsedeti še ostanek prejš-
nje kazni 8 mesecev, tako da bo sedel 3 leta in 
8 mesecev. Marjan je bil obsojen zaradi delež-
nosli tatvine na 6 mesecev strogega zapora, po-
gojno za 5 let. Druga tovariša sta bila obsojena 
zaradi prestopka prikrivanja in prodajanja ukra-
denega blaga na 5 mesecev in na I mesec in 15 
dni zapora, oba pa še na 50 lir denarne kazni, 
zadnji pogojno na 2 leti. 

— Nesreče na deželi. Zasebnica Mana Pu-
ševa, rojena 1807. v Ponovi vasi, stanujoča na 
Seltt pri Šmarju na Dolenjskem, je bila pripelja-
na v ljubljansko bolnišniro s poškodovano levo 
nogo. Njena stanovalka jo je pahnila, da je 
padla in se hudo poškodovala. — Posestnikov sin 
v Zadvoru. 27 letni Alojzij Trkov, je padel in si 
zlomil desno roko. — Na Rakeku si je poškodoval 
med delom levo nogo 42-lotnj delavec Tone Mar-
tinjak. — V Račnl pri Velikih Laščah je padel 
s kolesa in si zlomil desno roko 36-letni delavec 
Viktor Poljšak. — V Borovnici so se olroci pred 
hišo igrali. Neki otrok pa je vrgel poleno, ki je 
priletelo 10-letni delavčevi hčerki Francki Perši-
novi naravnost v desno oko, da je bilo hudo po-
škodovano. — Na neki žagi zaposleni 28-letni de-
lavec na Rakeku France Urbas je delal pri cir-
kularki. Žaga mu je po nesreči odrezala prste 
desne roko. 

H z dela in življenja - o J iu in iam 
I z Goriz i je 

Nov prefekt. Dosedanji prefekt naše pokra-
jine eksc. dr. Aldo Cavani, ki je od septembra 
1930. načeloval naši deželi, je premeščen v Oble-
ti. Na njegovo mesto pride eksc. Fr. Bellini, ki se 
je do zdaj udejstvoval kot odličen dostojanstvenik 
v fašističnih organizacijah ter se je udeležil tudi 
sedanje vojne. Rodil se je 1. 1899. v Cecina v bli-
žini Livorna. 

Visoki obisk. V začetku junija je bival nekaj 
dni v našem mestu vojaški škof msgr. Bartolo-
masi. Obiskal je centralno vojaško liotnišnico in 
razna vojaška poveljstva. V bolnišnici je maševal, 
pridigal in obhajal številne vojake. 

Živahen mesečni trg. Sosedna Gradišča ima 
vsak mesec svoj tržni dim. Za mesec Junij je bil 
tržni dan v sredo, 9. junija. Bil je prav živahen. 
Zlasti po povrtninah je bilo mnogo povpraševanja 
in so kmetje svoje pridelke hitro in dobro pro-
dali. Tudi kupčija z malimi prašički Je bila živa. 
Potujoči trgovci in kramarji so privreli od vseh 
strani in ponujali svojo raznoliko robo. 

Uspeh naših nogometašev. Naš mestni nogo-
metni klub »Pro Gorizia« je v letošnjem šport-
nem letu dosegel velik uspeli, priboril si ie me-
sto v vrsti B, prišel je med takozvane kadete. 
l)o sedaj Je tekmoval v vrsti C. ki šteje nad slo 
moštev, razdeljenih v več skupin. Po zmagi v 
lastni skupini se jc potem meril z zmagovalci 
drugih skupin in se pri vseh nastopili tako zma-
govito odrezal, da ho prihodnje leto tekmoval v 
vrsti B. kjer se bori dvajsetorica že izbranih in 
priznanih nogometnih ekip, ki jih dajo veliko 
večja in pomembnejša mesta, kot je naše. Vztraj-
na in solidna vežha igralcev, pa požrtvovalna vne-
ma, s katero so se športniki oklenili svojega 
športnega središča, sta rodili ta odličen uspeli, na 
katerega je naš sporni 6vet lahko ponosen. 

Z Gorenjskega 
Namestnik Gauleiterja Scharitzer z Dunaja je j 

obiskal več šol v kamniškem okraju, kjer so v 
službi dunajske učiteljice. Pregledal je njihova 
stanovanja in šolska poslopja, nadzoroval pouk in 
sprejemal želje učiteljic. 

Zlior krajevne skupine je bil na Brezjah. 
Pregled dogodkov v zadnjih mesecih Je podal 
okrožni govornik Kieser. Župan VVeiss je pozival 
poslušalce k živahnejšemu sodelovanju. V Kra-
nju je na mladinskem zboru govoril mladeničem 
in dekletom okrožni vodja dr. Hochsteiner, ki si 
je po govoru ogledal mladinski stanovanjski 
dom. 

Športna tekma v Kranjski gori. ki je bila 
prirejena te dni, jo prav dobro uspela. Dekleta 

so nastopila razen k tekmi za najboljši uspeh 
tudi k preizkušnji znanja in petja, kolikor so 
pridobile v šolanju na raznih taborenjih. Popol-
dne je bila glavna prireditev, h kateri so prišli 
tudi predstavniki oblastev in organizacij z okrož-
nim načelnikom dr. llochsteinerjem na čelu. 
Panje in dekleta so predvajali igre, plese in pe-
smi. nazadnje pa sla tekmovali dve taborišči v 
petju. Odlikovanih je bilo 35 fantov in deklet. 

Smrtna kosa. V Medvodah so umrli Matilda 
Kaferjeva, Rudolf Černe, Franc Jamnik in Julka 
lločovarjova. V Šenčurju so se preselili v večnost 
Štefka Krošelj, Ciril Jenko. Franc Rabič, Terezija 
lludobivnik in Marija Kadivec.. Dalje so umrli: 
Na Brezjah Marija Karu in Jožef štišteršič, v št. 
Vidu nad Ljubljano Katarina Lapajne in Marija 
Arhar, na Golniku pa Friderik Lis in Jožela Je-
lar. — Naj počivajo v mirut 

S Spodnjega Štajerskega 
Konccrt so imeli v Gotzovi dvorani v Mari-

boru. Sodelovali so razni mariborski umetniki. 
Koncert je bil namenjen ranjencem in starim bo-
jevnikom. Igrale so brambovske godbe in operni 
orkester. Čisti dobiček je dobil Rdeči križ. 

Zaprite mačke! poziva mariborski dnevnik pre-
bivalstvo. Sredi junija začenja namreč večina ne-
godnih ptičjih mladičev vseh naših ptic pevk skrom-
ne po-skuse s prvimi poleti. Večinoma taki prvi 
skoki iz gnezda slabo uspejo in m.adiči marsikdaj 
ne morejo nazaj v gnezdo. Obvise kje v grmovju 
in so vadijo naprej. Veliko takih mladičev si pri-
voščijo prve mačke, ki z vso zvijačnostjo zasledu-
jejo take negodneže. Mačke namreč preganjajo take 
mladiče tako dolgo, dokler vsi trudni ne dosežejo 
niti najnižje vejice. Zato naj vsi tisti, ki imajo 
mačke, v teli dnevih, {.lasti ponoči, mačke pozapro, 
tako da 6e ne bodo mogle potepati. 

Smrtno sc Jo ponesrečil v Kijevu mehanik 
Ivan Dimnik iz Razvanja. 

Železniške nesrečo. V St. Uju v Slovenskih 
goricah je vlak povozil dve deklici. V Kicarju 
pri Ptuju se je 14-letni posestnikov sin Stanko 
Arnuš peljal na kmečkem vozu, v katerega sta 
bili vpreženi dve kravi. Ko se je peljal čez že-
lezniško progo, je v smeri od Središča pridrvel 
vlak, ki je zdrobil voz in ubil fanta. Kravi sta 
bili tudi poškodovani in so morali eno takoj 
zaklali. 

Umrli so v Mariboru: Alojzij Vale, 38 let 
star, tovarniški delavec iz Laškega; Karel Mar-
čič, sin železničarja s Teznega; Angela Savinc, 
železostrugarjeva hčerka iz Račjega, in Karel Un-
ger. sin trgovca iz Mariliora. Na Gorici pri Do-
brni je umrl 73-letni Franc Verdelj, 
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Iz I l rvaške 
Odlikovanje nemških oficirjev. Državni 

tajnik v hrvaškem vojnem ministrstvu jc te dni 
obiskal skupino nemških višjih oficirjev, pro-
fesorjev na nemških oficirskih in podoficirskih 
šolali, ki so izobrazili novo skupino hrvaških 
oficirjev ter j im je v Poglavnikovem imenu 
izročil visoka hrvaška odlikovanja. 

Letošnji novnmašniki v zagrebški nadškofiji. 
Zagrebški nadškof dr. Stepinnc je dne 6. junija 
posvetil v zagrebški stolnici 17 absolviraiiih bogo-
slovcev za duhovnike. 

Novo šolo T NDII. Po poročilih hrvaškega 
časopisja so v NDII do sedaj odprli 40 novih otro-
ških vrtcev odnosno malih šol, kakor jih imenu-
jejo na Hrvaškem. 

Zaposlitev žensk v NDH. Veliko industrijsko 
podjetje »Destilacija drv d. d.« v Tesliču je v 
zadnjem času zaposlilo na svojih žagali nad 100 
žensk, ki pri tem delu nadomestujejo moške. 

Nagrade za pokončane metulje. Občinska 
uprava v Cepinu je svoje občane javno opozorila 
na škodljivost metuljev ter je pozvala mladino 
naj jih lovi in pokončuje. Za polovljene meluljo 
daje občina mladini tudi posebno nagrade. 

Prepoved prezgodnjega kopanja krompirja. 
Glavno ravnateljstvo za prehrano v NDII je iz-
dalo razglas, s katerim je najstrože prepovadeno 
kopanje in prodajanje zgodnjega krompirja pred 
20. junijem. 

Pri nakupovanju novega železa Je treba od-
dati staro železo. Zaradi preskrbe sirovin za iz-
delavo novega železa, je izdalo hrvaško ministr-
stvo za narodno gospodarstvo naredbo, po kateri 
smejo trgovci prodajati novo železo samo proli 
potrdilu, da je kupec oddal določeni organizaciji 
predpisano količino starega železa in to v raz-
merju pol kilograma starega železa za 1 kg no-
vega železa. 

I z Srb i je 
Izvajanje uredbe o ureditvi poslovanja denar-

nih zavodov v Srbiji. Poslovanje srbskih denarnih 
zavodov je sedanja srbska državna uprava uredila 
z dvema zakonskima uredbama, ki jih jc bila v ta 
namen izdala. Prva je bila objavljena 30. oktobra 
1941, tej je pa sledila uredba z dne 6. aprila t. I. 
Obe ureditvi sta predvidevali, da mora vsak de-
narni zavod na sedanjem srbskem državnem po-
dročju dobiti od urada za nadzorstvo nad denar-
nimi zavodi v srbskem finalnem ministrstvu po-
sebno dovoljenje za nadaljnje poslovanje Zavod, ki 
takega dovoljenja ni dobil, ie moral stopiti v lnivi-
dacijo, če mu ni bilo naročeno, da sc mora zdru-
žiti s kakim drugim zavodom. Srbsko m nemško 
časopisje poudarja, da je močnejši državni poseg v 
poslovanje srbskih denarnih ravr.dov rodil dobre 
uspehe ter je v glavnem ozdravil srbski denarni 
trg in povrnil izgubljeno zaupanje ljudstva v de-
narne zavode. Po določilih omenjenih uredb so ne-
zanesljivi in slabotni denarni zavodi morali likvi-
dirati, zopet drugi so se morali združiti z močnej-
šimi denarnimi zavodi ali pa povečali kapital. Po 
podatkih, ki jih objavlja časopisje je srbska državna 
uprava izdala dovoljenje za nadaljnje poslovanje 
od 89 beograjskih bank. kolikor jih je bilo lela 19-fl 
samo 25. Triindvajsetim je omenjeni urad za nadzor-
stvo nad denarnimi zavodi priporočil združitev z 
drugimi zavodi, 35 bank mora likvidirati, za šest 
pa še ni izdal odločbe. Od 188 bank. ki so poslo-
vale v raznih srbskih mestih, jih je do sedaj dobilo 
dovoljenje, da smejo še nadalje v vsem vršiti svo-
je delo samo 18. Dovoljenje za nadaljnje poslo-
vanje po izpolnitvi gotovih pogojev je bilo izda-
nih 25 denarnim zavodom. Teh 25 bank mora pred-
vsem zvišati kapital in zbirati nove vloge. 75 bank 
se mora združiti z drutfimi denarnimi zavodi, 70 
jih pa mora likvidirati. Koncentracija denarnih za-
vodov se izvaja tudi v Banatu, kjer je od 54 bank 
dobilo dovoljenje za nadaljevanje poslovanja 19 
denarnih zavodov, šest bank je dobilo to dovolje-
nje po izpolnitvi določenih pogojev, trije zavodi 
se bodo združili z ostalimi močnejšimi bankami, 
20 zavodov bo stopilo v likvidacijo, Sest denarnih 
zavodov je pa od urada za nadzorstvo nad bankami 
dobilo dovoljenje, da lahko do nadaljnjega še po-
slujejo. 

listov. Toda roman Dva svetova gotovo močno 
prekaša Pokošeno polje ter je vreden, da ga be-
remo v slovenskem prevodu, zlasti še, ker se 
prevod prof. Jcscuovca odlikuje po izredno lepi 
slovenščini. 

»Moj ljubi Bog, kaj in kako, v kateri svet na.| 
krenem?« — ta Izrek iz narodne pesmi je pisatelj 
postavil na čelu svojega romana, ki lako že v 
naslovu pokaže na vso dvojnost življenjskega pro-
blema in da slutili za čudo veliko duhovno silo, 
kakor bi je ne pričakovali pri srbskem pisatelju. 
Znano je namreč, da je prof. Gosšimann napisal 
nekje, da bolj areligioznega naroda ne pozna, ka-
kor je dinarska rasa. In kdor je kdaj živel med 
njo, bo to lahko potrdil. Bolj duhovne in religiozne 
probleme zasledimo šele pri Izidori Sekulidevi, 
deloma pri Crnjanskem, in zdaj pri čosiču, ki je 
naravnost programatično načel vprašanje: Kam 
naj krenem? V svet uživanja, meščanskega par-
venustva in modernega materialističnega zaneše-
njaštva — ali v svet tradicije, duhovnega dviga, 
vesti in religioznosti? To sla namreč ona dva sve-
tova, ki se očitujela prav danes z novo žgočo pro-
blematiko in jo Je Cosič pokazal kot umetnik in 
kot psiholog v tem romanu ob usodi mladega Srba, 
predstavnika to uživajoče beograjske ,zlate mla-
dine", ki pa nasičena uživanja in omlednosti za-
hrepeni po čistosti in tihoti v miru in Bogu. 

Zgodba romana je namreč ta-le: 
Srba, beograjski mladenič tri in dvajsetih let, 

se je na nekem izletu v poplavljeno kraje v oko-
lici zaljubil — prvič resno — v neko mlado ženo, 
pa je ob slovesu od nje že ves razočaran, ker je 
med potjo zapazil poročni prstan na njeni roki. 
Rila je Karamarkovičeva Radmila, žena moža, ar-
hitekta in vojnega invalida-pohabljenca. Tudi zve-

čer po izletu bi Srba še rad videl to ženo, zato 
gre v opero, pa je ne najde, lz obupa prekroka 
vso noč in se celo stepe v predmestnih gostilnah. 
Pa ga zjutraj najde minister Milkovid, dobri sta-
rec, ter ga povabi, naj pride k njemu, da mu bo 
dal kako delo in ga napravil — za človeka, vred-
nega človeške družbe. Srba se v resnici strezni 
in hoče postali človek! Ze se določeni dan napoli 
k Milkoviču, pa tamkaj izve, da je — umrl, ko je 
padel po stopnicah. Tisto delo pa, ki ga je iskal 
pri njem, naj išče sedaj pri Milkovičevem sodelav-
cu — Karamarkovidu! Srba se res napoli tja, ne 
da bi slutil, da je Karamarkovič mož 'njegovega 
ideala, kajti vedel je samo za ime Radmila! Kara-
markovič po kratkem premišljevanju res vzame 
Srbo z.a svojega tajnika. Videl je namreč, kako 
je Srba prebledel, ko je zapazil na Karamarko-
videvi pisalni mizi sliko žene, ki jo je lako obo-
ževal in ki je z njeno pomočjo, s pomočjo njene 
ljubezni hotel postati — človek! Karamarkovič pa 
je bil že ves zagrenjen zaradi svoje nesreče, ker 
ni mogel uživati ljubezni Radmiline, pa je zato 
hotel, da je tudi Radmila ne sme več, saj je nje-
gova žena! Ali — treba jo Je postaviti na pre-
skušajo! Prav zato vzame Srbo k sebi in čez. ne-
kaj dni odpotuje v neki samostan, kjer je po Mil-
koviču prevzel Karamarkovič obnovo cerkve in 
njenih fresk. In tamkaj se z.godi, kakor je holel 
Radmilin mož: Radmila in Srba se strastno vzlju-
bita in skoraj bi bila že odpotovala skupaj iz do-
movine. Srba je že šel v Beograd iskat polnih li-
stov za oba. Med njegovo odsotnostjo se odigrava 
v Radmili srdit boj med obema: med možem in 
ljubimcem, med možem, ki ji ne more več dati 
telesnega užilka, pa med mladeničem, ki ga jo 
samo življenje in zdravje! In glejle, zmaga — 

mož, zmaga resnična, globoka, duševna ljubezen, 
zmaga tudi dolžnost, moralna dolžnost — nad te-
lesno ljubeznijo, zmaga žrtev. — Srba sicer sprva 
strašno divja zaradi prevarane ljubezni — ljubil 
jo Radmilo resnično! —, ali pred umorom Kara-
tnarkoviča ga reši menih Vasilij, ki mu je raz-
ložil, da je Radmila ravnala prav, ravnala po srcu 
in dolžnosti, ko se je odločila za moža in ne zanj, 
saj je iz tega jasno, da je moža bolj ljubila kot 
Srbo, kajti take žrtve Je zmožna samo največja 
ljubezen, ljubezen med možem in ženo! Srba spo-
zna, da iina Vasilij prav, in odpotuje sam v Beo-
grad, da se bo tamkaj posvetil študiju na univerzi 
in skrbi z.a domače, za očeta, mater in sestro 
Vero, ki jo je imel tako rad. 

Čosid je izrazit psihološki pisatelj ter je nje-
gov roman prava, včasih že skoraj znanstvena psi-
hološka razprava. Njegova pisateljska metoda ob-
staja v tem, da z močno umetniško silo prikaže 
dogodek, da ga potem s svojo še večjo psihološko 
zmožnostjo razkroji in razloži. Tako v marsičem 
spominja na Dostojevskega, pa tudi na razne za-
padnjaške mojstre analitičnega romana, ki z 
razumom prenikajo najgloblja spreminjanja v duši 
svojih junakov. V začetku nam kaže pisatelj pro-
blem kot tezo skoraj po znanstvenih točkah, poz-
neje pa ga dejanje samo potegne za sabo ter se 
vedno bolj očituje kot umetnik, ki je v nekih 
prizorih dosegel naravnost mojstrske orise. Najbolj 
pa se mu je posrečilo prikazati nasprotje dveh sve-
tov: beograjsko zlato mladino z njenimi kroki, 
ljubezenskimi pustolovščinami in zločini, na dru-
gi strani pa močno Radmilo, ki mora prenašati 
vso težo vsake spolne zdržnosti (mož jo namreč 
hrom) in tudi sicer jo mož naravnost maščevalno 
muči in preizkuša, toda v menihu Vasiliju in v 

religioznem duhu samostana, ki je simbol duhov-
nega gledanja na svet, dobi oporo za svojo veliko 
žrtev in zmago. Kako lepo je njeno pismo o pro-
cesiji pri tem samostanu (kakor je ni opisal pri 
nas še nihče od velikih predstavnikov našega pe-
resa!), kjer jo »na svoje oči videla, da se človek 
v resnici, iz vsega srca in z zaupanjem lahko iz-
roči v roke Tistemu tam gori. . .< in »od tega tre-
nutka sem občutila tisto čudno in doslej neznano 
čustvo.« Tu tudi poda nasprotje med tem vernim 
ljudstvom in beograjsko iz.koreninjcno »čaršijot: 
»Našo mladino vzgajajo v Beogradu kot mlade 
Amerikance (če jiii sploh vzgajajo), kot mladino 
naroda, ki šele začenja živeti, kot ljudi, ki niso 
imeli svojega včeraj. A to je zabloda in zločini 
Morda zalo tako na slepo, osuplo in z odprtimi 
usti vse sprejemajo, kar pride izza naših meja . . . 
Tu pa (procesija) so godi še tako kot se je pred 
dve sto, tri sto le t i . . . Človek občuti neko po-
sebno moralno hrabrost, kadar vidi, da samo na-
daljuje rod, ki je že živel, ki je imel ustno izro-
čilo, svoje zapisane pravice: ko vidi, da ni sam 
ter da ne začenja svojega doma na prazni poljani 
in z rovačo v roki.« Tnko je tudi svoje ljudi spra-
vil iz moralnega močvirja, iz. »drugega brega«, na 
to moralno domačo grudo in jo duhovno prečislil 
po velikih borbah v žrtvi ili ljubezni. 

V tem je še posebna moralna vrednost te 
knjige, poleg psihološke razlage zamotanih člo-
veških odnosov. Mladi pisatelj bi se gotovo še 
razvil v mogočnega analizatorja dobe, da ili umrl 
na samem pragu zrele dobe. 

Romanu je dodeljena tudi literarna oznaka 
dela, kakor jo je za srbsko izdajo napisal Milan 
Bogdanovič. td. 



Usodna reka čungkingSke Kitajske 
Z a r a d i j a p o n s k e , š i r oko z a s novane o f e n z i v e 

p ro t i o s r č j u č u u g k i n g š k e K i t a j s k e , j e s top i l u 

v o j n a , ki t r a j a o n d i že šest let, v o d l o č i l n o sta-

n j e . Po l i t i č no-ze tn l j ep i sna p odoba K i t u j s k e j e 

o z n a č e n a s t eko i n m o g o č n e g a rečnega sestava . 

J n n g c e in l l o a n g h o , k i so n j u n i i z vo r i v sever-

n o k i t a j s k e m g o r o v j u , o k l e p a j o s r e d n j i de l 

p r e j š n j e K i t a j s k e d r ž a v e in s t em j e d r o seda-

n j e č u n g k i n g š k e d r ž ave . K i t a j s k a j e z a r a d i voj-

n i h d o g o d k o v z d a j povsem o d r e z a n a od i n o r j a 

i n v p r a v z a r ad i tega j e b o r b a te d r ž a v e t u k o 

z a g r i z e n a . 

M o r j e , k i t vo r i s k o r a j vso j u ž n o in vzhod-

n o m e j o K i t a j s k e , n i s k o r a j n i k o l i k d o ve k a j 

v p l i v a l o n a po tek n j e n e zgodov i ne , b re z d v o m a 

zuto , ke r j e k i t a j s k a obn l n več i de l p o l n a s ip in 

i n j e z a r a d i m n o g i h t o kov j a k o n e z a n e s l j i v a . 

V e n d a r j e p a r a z š i r j e n a t r g o v i n a , k i so z n j o 

K i t a j c i v zvez i s sosedn im i o tok i , d o k a z , da n i so 

lo z e m l j e p i s n i m o m e n t i o b a l n e r a z č l e n i t v e t istu 

ov i r a , d a b i se k i t a j s k a d r ž a v a ne mog l a ruzši-

r i t i t u d i o n s t r an m o r j a . P r a v i v z r ok za to j e 

p n č t is ta z a d o v o l j n o s t k i t a j s k e g a l j u d s t v a , k i 

m u je b i l a d o v o l j n j e g o v a l as tna , r o d o v i t n a 

z e m l j a . V p r a v to pa j e t u d i v z r ok , d a se ki-

t a j s k i n a r o d t a k o ž i l a vo bo r i za to z e m l j o , če-

p r a v j e z d a j o d r e z a n a od vseh zvez z m o r j e m 

in s k o p n o z e m l j o . Ta b r i d k i p o l o ž a j č u n g k i n g -

ške K i t a j s k e j e povz roč i l r a z l i č ne u k r e p e , k i 

n n j b i doseg l i n e k a k š n o i n d u s t r i j s k o samopre-

sk r bo . N a j p r e j je b i l o t r eba sp loh pos t av i t i tvor-

n i c e za t e h n i č n e in k e m i č n e p r o i z vode . V čung-

Dva rekorderja 
M a r i j s top i v k a v a r n o in k o m a j še n a j d e 

p ros to r , t o l i k o j e l j u d i . G l e d a , k a m bi obes i l 

p l a š č : v n j e g o v i b l i ž i n i n i n o b e n e g a p ros tega 

o b e š u l n i k a . H o č e ga obes i t i na d r u g e m k o n c u 

d v o r a n e , k a r z ag l eda n ap i s ; P a z i t e na p l u š če l 

K a j n u j s tor i ? N e n a d o m a m u p a d e n e k a j v 

g l a v o ; p r i p n e nn p lašč l i s t i č z n a p i s o m : »To j e 

p l a š č b o k s a r j a Pao l i na . « N a t o se v r n e n u svo-

j e mes to i n m i r n o p i j e s v o j o čaš i co l i k e r j a . 

Po l u r e p o z n e j e o b s t a ne ves p res t r a šen p red 

o b e š a l n i k o m : p l a š č j e i z g i n i l . Sn i no l is tek j e 

osta l in pod n j e g o v i m n a p i s o m j e p r i p i s a n o : 

» O d n e s e l X . . . , r e k o r d n i t ckač . c 

Najstarejše glasbilo 
Pred n e k a j let i so p r i Aus see j u v n e k i j a m i 

n a š l i kost j a m s k e g a p r a č l o v e k a , k i je i m e l a v 

z g o r n j i po lov ic i u m e t n o l u k n j i c o . Po so kost 

n a t a n č n e j e p r e i s ka l i , so dogna l i , da j e to p a č 

n a j s t a r e j š e g l asb i l o , k a r j i h j e s p l oh na sve tu , 

i n s icer f l av ta , k i si j o je i a m s k i č l ovek v 

s v o j o z a b a v o p r i r e d i l p red k a k i m i 100.000 let i . 

P i s a n e V n e č ^ e 

* r u t e i n „ ž e p n o 

s n ? a n j e 

< i 

I * pisanih kmečkih 
rut laliko napraviš kal 
lepil ohladila. Ta zamisel 
Jc jako llčnn ln So. po-
sebej sodnima. Kaznih 
pisanih rut Ima niarsl 
katera ženska več alt 
man j nn razpolago. Šti-
ri do pet Istovzorčastlh 
rut, ki so skupaj sešit« 
In na gosto nabrane, 
tvori lepo kmečko kril«. 

\ ll\\Wilff* 1 1 < l v c h manjših rut 
7—1— r H utegne nastati bluza s 
1 1 ' kratkimi rokavi. Za prtit 

Alrnka proga rute se 
ponavlja ob rohu tolov 
nlka, krog rokavov In 
po žepih, ('e st znaS ru 
tn lepo dati na glavo, 
ti nadomešča pokrivalo; 
lepo zavezana krog vra-
tu alt položena krog 
ramen, poživlja obleko; 

poživl ja Jo pa tudi kot žep ali pas. raz l t l je pa tre-
ba nn tn, dn omenjene kose ohladila ne nnslS hkrati , 
sa| preveč pisano šare pokvari cclotnl vtln ohlckc. 
Ženska, ki hoče zares gosposko vplivati , ho k pisane-
mu krilu oblekla belo, rumenkasto ali temnnmodrn 
hlur.o; k pisani bluzi pa krilo, čigar enobarvni, mir-
ni videz dohro dene očem. Kot pokrivalo aH nnhovka 
na j ho pisana ruta uporabljena lc tedaj, i c ustali deli 
ohiekc zahtevajo kakega poživila. 

»'žepno Šivanje« — za »prvo pomoč« nam bo ka l 
prnv prHln. Ker se zavedamo, dn Jo sleherni ostanek 
blaga usnja Itd treba Hpravltl in uporabiti .si BkuSaJmo 
napravit i »žepno šivanje«. Urez dvoma dobos kje ne-
ka j koncev usnja alt sukna In mimo tega potrebuje« 
še '30 cm kovinske zadrgo. Za zgornji In spodnji del 
izrežeš dva okrogla kosa s premerom 10 eni In med 
olia všlje« kovinsko zadrgo. Za podlogo Iz.rcžcš dva 
kosa mehkejše lepenke, ki ju« prcvlcče« s trdo svilo, 
platnom ali podobnim. l!a moreš vtaknit i kam Skai-
Jice, naprslnlk In sukance, si napraviš Iz 1 cm široke 
i sn ja te proge zanke, ki vanje vtakne« omenjene pri-
pravo za šivanje. Za šlvanke si pripraviš košček 
klohučevlne. Ko Je notranji del Izgo ovljen, ga pre-
vidno prilepiš. Takšno »žepno šivanje« jc jako po-
trebno. Imaš ga v torbici ali žepu in ti ho zmeraj 
služIlo, zlasti šo za nogavlcc. 

k i n g š k i K i t a j s k i , k a m o r so p r e l o ž i l i ve č sto to-

vu rn z o b a l n i h p o k r a j i n , i z d e l u j e j o z d a j že ben-

c i n s ke mo to r j e , l u d i j s k e t u r b i n e , z n a n s t v e n e in-

š t r u m e n t e in de l e a v t o m o b i l o v , m e d t e m ko mo-

r a j o n e k a t e r e p r o i z v o d e iz j e k l a še uva ž a t i . 

N e k a j p e t r o l e j s k i h v re lcev nt moč i z a r a d i nc-

:ados tncga števi lu č i s t i l n i c povsem i zko r i š ča t i , 

č r e d e n j e b i l a B i r m a z avze t a po J a p o n c i h , so 

b i l e n a p r a v e za r a f i n e r i j e n a r o č e n e v Združe-

n i h a m e r i š k i h d r ž a v a h , a z a r ad i j a p o n s k e g a voj-

nega pohoda j e b i l u n i č e n ve l ik de l tega , za 

K i t a j s k o t a k o v a ž n e g a uvoza . R u d n i n s k e za loge 

a n t i m o n a , c i n k a , t u n g s t e n a in d r u g i h k o v i n bo-

do še zače l i i z ko r i š ča t i . Č e z d a j , s red i v o j n e , 

r a z p r a v l j a j o o k i t a j s k i pe t l e t k i za r a z š i r j e n j e 

i n d u s t r i j e , spada ta n a č r t v t isto v rs to povo j-

n ih na č r t ov , k i o n j i h v n e t o r a z p r a v l j a j o , p r e den 

j e moč i z a r a d i v o j n i h d o g o d k o v sp loh m i s l i t i n a 

k a l ko u r e s n i č e n j e . 

Zače tek j a p o n s k e o fenz i ve na b r e g o v i h 

J a ngce j a , k i j e posta l s tem r a z v o j e m v o j n i h 

d o g o d k o v v p r a v e m p o m e n u besede usodnn r e k a 

č u n g k i n g š k e K i t a j s k e , pu j e povz roč i l t u k o 

b r i d ke i zg lede , da so na \vushii igtonskem posve-

tu p rav t e m e l j i t o r a z p r a v l j a l i o t e j zadev i . Do-

bro j e v i dna n e i z m e r n a neva rnos t za n a č r t e za-

vezn ikov , če bi b i l e p o r a ž e n e C a n g k a j š k o v e če-

te in bi b i l a dosežena k a k a z d r u ž e n a vzhodno-

az i j s k a p ros to rn i na . C e g o v o r i j o ude l e ženc i \va-

s l i i ng tonske kon f e r ence , da bo v o j n a še d o l g o 

t r a j a l a , t e d a j ima o b š i r n a j a p o n s k a o fenz i va o b 

J a n g c e j u p r i tem v a ž n o v logo in so v ta n a m e n 

A m e r i č a n i b rez dvorna še o k r e p i l i s vo j e delo-

v a n j e na D a l j n e m V z h o d u , l a k o bo m o g l a ja-

p o n s k a o f en z i v a v p r a v v času , v k a t e r e m se j e 

zače la , v p l i v a t i t ud i nn ev ropskn bo j i š ča , sa j je 

v ide t i , da u t e g n e j o z ave zn i k i svo je b o j n e s i ie 

os redo toč i t i lc na e n e m o b m o č j u . 

2 m ^ r 
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© Svet ene same kapljice vode © 
f e prvikrat pogledamo nezna-

ne svetove, ki oživl ja jo zemljo, 
zrak ln vodo, no da hI Jih kdaj 
videli s prostim očesom, nas pre-
vzame silno začudenje. 

Kar nas v kapljici vode najho'1 
osupne, je to, da so vsa i lva bit-
ja, ki so v njej, tako Izredno 
majhna In ie tn. da jih je taka 
množica In da Imajo povsem svoj-
sko življenje. 

Skušajmn pogledati v tn skriv-
nostni svet najmanjših živečih 
hlt l j . Vzemimo, da Inir.mo pred 
selinj kapljico deževnice In Jo 
opazujemo skozi novečalno »teklo, 
Najprej zagledamo hlestečo sc 
vodilo gladino, v njej pa te ne-
skončna množica mlgetnjočlh, ne. 
znanih hlt l j , ki Imajo nhllko pa-
ličic, pik, zavojev, tromh, xvon-
rev. koleseev, žarkov lil »kolik. 
Seveda niso vse te ohllkc zmeraj 
v eni In Isti vodni kaplj ici . 

tako velika, da tiči telesce prt 
telescu. V senci kapljice pa Je 
življenje bolj mirno, deloma je 
njen svet sploh prazen. Zato pa 
j« na osvetljenem mestu tem 
bujnejše življenje. Ondi plava 
neka živalca neznansko hitro sem 

V drugI dolinici vodne kapl j i 
ee pa opazimo cel gozd. Drevje 
v njem jo najrazličnejših oblik. 
Je dlakasto, sluzasto, raztegnjeno, 
votlih debel, nakodrano svedra-
sto, zvezdnato, razčlenjeno Iu na 
slehernem koncu je kratko ste-
helee, ki je prozorno Tedajci 
opazil majcenega vodnega polž«, 
ki Ima na hrlitu ta gozd In ki 
počasi plavajoč, golta od sekunde 
dn sekunde na milijone teh mnllli 
drevesc. Na enem teh majcenih 
debel čepi zelenorumena zvončni-
ca. A t« evetk« Ima usta. na ti 
»oče Jezikov je T njih. ki veno-
mer prežijo in Jeiljaju. Gorje »1 
gn. kdnr sc preveč približa zvonč-
nici! Njeno žrelo pogoltne vse — 
le nečesa ne. zakaj pravkar bruh-
ne Iz sehe nekaj, ki Je tuill živo 
hltje. To bitje se Je v Istem tre-
nutku. ko je lillo zašlo v žrelo 

P r i b l i ž a l se j i j o k u h a r . N a p l a d n j u j e 

n e s e l s l a d k o Č o k o l a d n o to r to . A p r i n c e s k a j e 

z a k r i č a l a : » N e jen i n i n r m e l a d n e t o r l e , j e n i 

l o Č o k o l a d n o ! « K u h a r je , vese l , d n je v e n d a r 

e n k r a t u g a n i l p r i n c e s k i n e ž e l j e , d e j a l : » P r i n -

c e s k a . g o s p o d i č n a : t e d a j j e t o r t a p r a v a ! G l e j , 

t u j o č o k o l a d a , n a v r h u p a k a v a ! « 

• 

j« 

• V-v* \ • 
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Na prvi pogled Je gneča ta-
ko gosta In ncprodlrna. da so 
oko komaj spozna na to mcBanlco. 
Zlasti Je množica živečih In pre-
rivajočlh se. hlt l j onill nnjveč.in. 
kler je kapljica obrnjena proti 
svetlobi. Tu Je sla po živl jenju 

In tja. zvi ja »roje telesce na vse 
načine In mlgnta s svojimi dla-
čicami ki Strlljs Iz trupelca. Ne-
nadoma pa začne ta tivalen be-
žati. ker Jo lovi nek« čudna po-
«ast. To je eno od mnogih hlt l j . 
ki Ima odprto žrelo, ki je polno 
Icskctajočlh se zohkov. Oči sn 
Izbuljene In sc svetijo, na mesto 
uhljev Je videli dvoje vrtečih se 
kolesc, ki hesnn brzlla ko stroji 
In uničujeta vse. kar koli pride v 
njih bližino. i 

Dozdeva se, da hI te dve ko-
lesci povzročali valovanje In vr-
tince, zakaj vsa bitja, ki pridejo 
v njuno območje, sn koj Izgub-
ljena. Zrelo te živalce postane 
njih groh. Todn le polovica sle-
hernega hlt ja ostane v žrelu. Dru-
ga polovica se odtrga, plava da-
lje In že čez nekaj sekund je 
hltje tako Teltko, kot Je lillo prej. 

P r i n c e s k a j c o g o r č e n a p l a n i l a p o k o n c u i n 

z a v p i l a : » C e p r a v i m j a z , d a j o ta t o r t a iz 

m a r m e l a d e , p o t e m j o i z m a r m e l a d e , č e p r a v 

j e i/, č o k o l a d e . « S p e s t j o j e h u d o b n i m uda-

r i l a s r e d i t o r t e , k u h a r j e p a v s l r u l i u po-

b e g n i l . 

zvončnice, obdaln z oklepom np 
nenra In Jc tako postalo nepre-
bavlj ivo. 

Vse. k»r Je v vodni kaplj ici , 
lahko občuduje« Se In še In pri-
merjaš z življenjem svet«, ki te 
obdaja. 

„OSEBNI P O S L A N I K " M R . D A V I E S 
V Brus l jn , v j un i j u . — »Osebni pos lan ik« 

Roosevclta , po č igar p r i hodu v Moskvo je h i la 

poslana v svet k omed i j a o uk i n i t v i Komin te rne , 

jo v Brus l ju dohro znan. Mr. Davles je b i l po-

tem, ko je pr i skrbe l l tooseveltu f i nančno podporo 

zn n jegovo vo l i lno p ropagando , pos lan na jp re j v 

Moskvo, nato pa je bil d o i zb ruha te vo jno ame-

riški poslanik v Brus l ju . V d i p l oma tsk i h krog ih 

be lg i jske prestolnice i n v d ru žb i , k i je v zvezi 

s temi krogi , se še dobro spom in j a j o tega pre-

bogatega poslan ika . Ve l i ko z an iman j e jo vzbu-

d i l o n jegovo ma lomeščansko bahaško nastopanje . 

V trgovskih bruse l jsk ih prede l ih so rad i , a ne 

brez. i ron ičnega za f rkovan ja , v ideva l i ma l o to-

vorne av tomob i le z n a p i s om : »Dav ies , Amer i can 

Ambassador« . V anverskem pristanišču pa so so 

mog l i težaki d iv i t i ob pogledu na razkošno jahto, 

k i bi jo je mr . Dav ies da l poslati iz Amer i ke , da 

je u tegn i l na j adrn icah pr i re ja t i razkošne poje-

d ine , češ na j ubog i Belgi jci v id i jo , k a k o 60 Zdru-

žene amer i ške d r žave bogate in mogočne in kako 

imen i t en je n j ih pos lan ik . Nekater i posije so bi l i 

zares t ako l ahkovern i , da j ih je s lepi l s i ja j in 

j ih je m a m i l o bahaš tvo tega Amer i č ana , vendar 

še večina n i dosti b r iga la zanj . 

Zunan jepo l i t i čn i so t rudn ik bruse l jskega lL tn 

tNouveau , lourna l» , P ier ro Duye , so spomin ja 

teh stvari. Spomin j a se tud i posebnih Davlesovih 

nap i t n i c v n jegovi hiš i a l i če je bi l gost kake 

d ruge hiše. Belgi jski časn ikar se še posebej spo-

m in j a enega teh govorov, k i ga je ime l mr . Da-

vies kot gost nekega od l i čnega brusel jskega klu-

ba in k t so 6e mu čud i l i vsi be lg i jsk i in drug i 

evropski gostje. Pos lan ik , k i so rekal i o n jem, da 

už iva posebno z aupan j e svojega amer i škega dr-

žavnega pog lavar ja , se je vpr i čo svoj ih presene-

čen ih sobesednikov razgovori l_ v nevarnost i , ki 

z n j o bol jševizem ograza krščansko civi l izacijo. 

Svoj goreči nagovor je končal s poz ivom, da se 

mora j o vsi vern ik i združ i t i v borbi zoper »to 

pošast«. To je b i l o leta 1938. Belg i jsk i časn ikar , 

k i je b i l takra t pr ičujoč, se zda j IzpraSttje, al i n i 

Stal in po svoji O P U takrat n ičesar zvedel o tem 

govoru. Na d r ugo vprašanje , kdo je bi l pri do-

zdevni uk i n i t v i Komin terne , ki io Stal in z n j o 

osrečil mr . Daviesa, s lepar in kdo oslepar jen, pa 

na j udeleženci sami odgovori jo . 

Dvojčki opoldne 
.Seveda n i vsak porod, ki Je opoldne, že po-

rod dvojčkov, vendar so dognal i , da je na jveč 

dvojčkov pr iš lo opo ldne na svet. V I ta l i j i so na 

vsakih 02 rojstev rojeni dvojčki , v Nemči j i pa na 

85 rojstev. Mnogo bo l j redki so dvojčki na Ja|>on-

skem, med lem ko na K i ta j skem dvojčki n iso no-

bena redkost. Trojčk i so pa taka i z jema, da jo 

troba, da pr ide 7000 otrok pre j na svet, preden 

se po jav i jo trojčki , a čotvorčki se pr ikaže jo šele 

po 512.000 rojstvih in tudi potem so ti št ir je otio-

čički le v i z redn ih i z jemah zmožn i ž iv l jen ja . — 

Vendar vedo povedat i , da jo lota 1037 ž ivelo v 

Nemčj i 12 l jud i , k i so prišl i kol čolvorčki na svet, 

in 463, k i so b i l i ro jeni kot trojčki. 

> 0 h , s i ta s e m ž o v s e g a , « j e v z d i h n i l a Ma r-

j e t i c a , » v sve t g r o m , š i r n i i n b o g a t i , t a m 

IKH I I i m e l a , k a r b o m ž e l e l a : b i s e r o v i n g r a d 

ves v z l a t u . « 

n — n — a — a — b — c — e — g — i — 

I — i — i — j — j — j — 1 — m — m — m — 

n — o — o — o — o — r — r — s — s — v 

Pr i n e k e m s a m o u p r a v n e m zavodu v i j u b l j a n i 

s e c d d a s l u i b e n o m e s t o 

S e l h n t i a o v o d j e m bl!<mcis?a 
V poštev p r i de j o s amo mošk i . 

Pros i lec m o r a imet i p r i m e m o šolsko stro-

kovno naob razbo in p rakso ter mora biti 

vešč i i a l i i a nskega j e z i ka . Prošn je , ka ter im je 

t reba p i i l o ž i t i vsa po t rebna dokaz i l a (o roj-

stvu, pr is to nosti , o končn ih su id i j ah ) je vlo 

ž ti 'do 20. jtin ja t. 1. na u p r a vo lista pod 

z na čko „Na jbo l j š i " . 4121 

i l 

I z 30 č rk po l eg d a n i h d veh sestavi 6 besed , 

k i p o m e n i j o (v d r u g a č n e m redu ) n a s l e d n j e : Po-

k r a j i n a v I t a l i j i , t u d i : ž e n s k o i m e : mes to na 

š p a n s k e m ; s l ovansko m o š k o i m e : o p o m i n o g r n j u ; 

v i soko š tev i lo ; n e k d a n j a f r a n c o s k a o dn . avs t r i j-

sku p o k r a j i n a . 

Reš i tev z d n e 12. j u n i j a : I l acr j t ie t ; A h a s v e r ; 

L i n h a r t ; I s p a h a n ; Pav l i a . 

K z d r a v n i k u , k i je s love l z a r a d i i z v r s t nega 

p r e s o j a n j a n o t r a n j i h bo l e zn i , j e r e d n o p r i h a j a l 

boga t , u j a k o s kopu šk i p ac i en t , k i h o n o r a r j e v 

n i t i po v e č k r a t n i h o p o m i n i h ni ho te l p l a č a t i . 

Ko ga j e bi l z d r a v n i k reMI j a k o h u d e ž e l o d č n e 

l io lezn i , se j e s k o p u h pos l ov i l : » G o s p o d profe-

sor, s vo j e ž i v l j e n j e v am d o l g u j e m ! « N a k a r j e 

z d r a v n i k suho o d v r n i l : » Iu p e t n a j s t v i z i t l « 

D r o b n a I f u b l f a n s k a k r o n i k a 
0b izidu statuta mestnih 

združenih podjetij 
Javnosti jo žo ziinno, du so bila pred 

kratkim l jubl janska mcslnn podjetja dru-
gače organizirana kot prej ter s tem popol-
noma ločena oil mostnih urnilov. Elektrarna, 
pl lunrnn. vodovod in cestna žolcznicn so 
združena v eno podjetje, ki Ima industrijski 
znnčni ln so imenuje »Združena podjetja za 
elektriko, plin, vodovod in tramvaj«. Pori-
,ict,io jo iočono od upravo mestno občino ter 
ima svojo posebne proračune in računovod-
stva. Premoženje podjetij jo last mestno ob-
čino, n čisti dobiček, ki so od njega odteguje 
vso, kar je potrebno za izboljšanjo in razvoj 
oiirntov, pripada vsnko lolo mestni občilii-
IJpravi podjetij načelu,io upravni odbor. To-
mu odboru predseduje podžupan, comm. dr. 
Salvntor Tranchlda, člani so pa univ. prof. 
dr Inž. MIlan Vidmar, univ. prof. dr. inž. 
Kra l Alojz i j , univ. prof. dr. Inž. Samce 
M tik s in univ. prof. Inž. Lobe Feliks, torej 
sami najodllčnejšl strokovnjaki naše uni-
verzo. 

Ko jo bil to dni natisnjen »Statut za 
Združena podjetja za elektriko, plin. vodo-
vod in tramvaj <. so direktorji mostni h pod-
jeti j z generalnim direktorjem Združenih 
podjeti j Inž Ivanom Baritoni nn čoln izro-
čili ' Župana, generalu Leonu Knpnlkil kot 
ustanovitelju, in podžupanu, comm. dr. 
Tranchldl kot ustanovitelju in prvemu 
predsedniku snmostoliilh Združenih podjetij, 
prva dva izvoda Statuta ZP, tiskana nn 

oljšem papirju in umetniško vezana. 
Generalni direktor ZP Inž. Baft l , je v 

svojem nagovoru poudarjal, da stn župan in 
podžupan spoznnla in upoStovnln hotenja 
vodij mestnih podjetij ter podjetjn fundirnln 
tako. dn so rinili vsi pogoji zn n j ih prospeh 
in rn delovanje n j ih uslužhenstvn, obenem 
Po pa sedaj podjetja organizirana 
1o vsakemu pušč.en samostojen razvoj ter so 
med .edini noveznnn le s skupnim upravnim 
odborom, ki imn tudi svoje pravico pri od-
loMiah In dajanju direktiv. Znto so v uprav-
nem odboru tudi prvi nas strokovnjnkl, 
najodliunejši predstavniki tcliniemh panog. 

E 

Naposled »o sc pn direktorji županu in pod- | 
županu zahvali l i za osamosvojitev in ko-
moroiallzacijo za mestno občino tnko važnih 
industrijskih podjetij, zlasti pa zn dosedanjo 
županovo I " porižupnnovo skrb za uslužbence 
ln rn7.utnovan.le potreb posameznih podjeti j 
7. zagotovilom, da hodo tUdI v bodoče storili 
vso zn čim boljši razvoj podjotij v korist 
vsoj občini. 

* 

Udeležba prt cepljenju zoper tifus, ki so 
io ta teden pričelo v mestnem fizlkatu z 
zaščitnimi tabletami, jo tnko dobra, da nliko 
pohvalimo perico ter lastnike in uslužbence 
obratovalnic 7. živil i za njihovo skrb za last-
no kakor tudi zu splošno zdravje, bor pn 
lastnikov in uslužbencev gostiln, izkuhov, 
restnvrncij. mlekarn, mesarij, branjarl.l, po-
knri l , slaščičarn in podobnih obratov ter 
peric pr ihaja vsako Jutro več k cepljenj«, 
io skoraj nemogoče, da bi ta teden prisil 
vsi nn v rs I o, saj cepljenje traja vsak dan 
od 7 do 0. Zalo ho cepljenje zoper tiiiis tudi 
šo prve dni prihodnjega tedna ter opozar-
jamo. na j moški pridejo po zn.ščitno tableto 
v nnihulatorl j v Mahrovi hiši na Krekovem 
trgu 10, ženske pa v mestni fizikut v 11. nad-
stropje Mestnega donin. Tuko veliko ude-
ležila nnm jo tudi dokaz, da .io popolnoma 
premagan- slrnli pred znSčllnimi tabletami, 
ker sc jo žo prcjSnjn letn toliko tisoč,ccp-
ilencev prepričalo, da uživanje zaSčitnih 
tnblot ne povzroča nobenih težav in nobene 
reakcije, pač pa tnko cepljenje zft več mo-
sceev nudi varstvo pred obolenjem 'n to 
novarnn boleznijo, pr ipominjamo tudi, da jo 
Ireha tnhleto uživati na toščo, kor drugače 
tnlilete ne učinkujejo. 

Diplomski koneert absolventko fllnslieno 
akademije Ogrin Ksenije se ho vršil v po-
nedeljek, 21. t. tn„ v veliki f i lharmoničnl 
dvorani. Nadarjena pianistka ima na spo-
redu, ki gn jo linštudlrala s prof. . 1 . Ilnv-
nikom meri drugim tudi slovito Beethovnovo 
sonato OP. 22 ln Choplnovo cturio op, 2*. 

7 1'rndnln programov v knj igarni Glas-
bene Matico po 3 in 1 liro. 

Učite se strojepisja! — Novi polelnl stro-
jepisni tečaji — dnevni ln večerni — (eno-. 

dvo- tn trimesečni) so pričnejo r torek, 
22. junl jn Pouk je dopoldne, popoldne ali 
zvečor po želji obiskovalcev. Desetprstna 
učnn metodn. Specialna strojepisna šola; 
največja moderna strojoplsnicn, raznovrstni 
st ro ii. — Informaci je in pri jave dnevno: 
Trgovsko tičlllšče »Chrlstofov učni zavod«, 
Domobranska cesta 15. ~ 

Opozarjamo na jutrSnjo produkcijo Sole' 
Glasbene Matico, ki jc posvečena zborovemu 
ln solističnemu pet.iu. Tnko jo sestavljen i 
tudi podrobni spored to sklepno produkcijo 
našo glasbene šolo. Nastopili bodo: soprn- j 
liistkn Vidmar l)rnga iz šole gc. prof. V i- | 
stinglinusnove. basist Lariko KoroSec iz šolo 
ravnatel ja Betotta ter mladinski in šolski 
zbor vsak znso i.i šole ravnatelja Poliča. Po- | 
drobni spored bomo priobčili jutr i , dnnes 
opozarjamo na točni začetek ob tri četrt 
na lil. dopoldne v veliki fllhnriilonlčni dvo-
rani. Sporod se dobi v knj igarni Glasbeno 
Matice. 

Operna «oia glnsheno Sole »Sloga« priredi 
v ponodcljek, 21. j un i ja t. 1., ob en četrt 
na 10 v Siogini glasbeni dvorani produkcijo 
svojih gojonccv. Na sporedu so seeno iz iz-
branih oper. ki j ih gojenci izvajajo v solo 
nastopili, duetih, tercctth Itd. Nnstop ho 
IV, letoftnja produkcija Slogine glasbeno 
šole. Njena opern« Jota. ki jo vodi ga. Pavla 
LovSetova predstavlja svoje gojence žc no-
knj let na produkcijah, ki kažejo lop razvoj 
n ičn ih gojencev v pevskem oziru, kakor 
turi i v nastopanju nn oilru. Sporede prodaja 
šolska pisarna v Pražakovl ulici. 

Obsojeni navljalel. Po uradnem seznamu 
jo Kral jeva kveslurn v maju obsodila za-
radi navi janja oen 32 oseh na skupno de-
narno kazen 2ri.l00 lir. Denarne kazni so zna-
šalo od 800 do 1.300 lir. 

Iz zemljiške knjige. V prvi polovici me-
seca i uni ja Je zemljiška knjiga ljubljanske-
ga okrajnega sodiSča znznainovala 1fi kupnih 
pogodb 7.a celotno kupno vrednost 654.538 lir. 
Zanimivo .io. dn so Jc vrednost hiš i n v i l 
dvignila v dobrem letu za 200 do celo 300 %. 

1'oiiesrečenrl v LJubljani . Železniški kur-
jač Kratico Šinkovec si je pri padcu hudo 
poškodovnl desno liorro. — Mesnr.iev sin, 
1 l-Ielnl Zdenko Vlririh, jc obiral lipovo 
cvetje. Padel jo z lipe ter si zlomi levo 
roko in levo nogo - Prod dnevi okoli 1M0 
je gvojl materi Ušla > boduika v Prešernovi 

lillel na cesto 4-lctno hčerka nntnknrja 
Francka Povšotovn, stanujoča Oh zeleni 
jami . Prišla jc pod tramvaj, ki jo jo podrl. 
Dobila Jo poškodbe po glavi in levi roki. 

Žegoza bo imela občni zbor 
V nedeljo, dno 20. t. in., ho imela Žegoza 

ob 8.30 dopoldne v dvorani Nabavljalno za-
druge železuičarjev na Cesti So>ko divizije 

št. 13 občni zbor, lia 
Katerem no postavljala temcljo Za svoj na-
dal jn j i razvoj. Zcgoza jc v javnosti zelo 
znana, sni Stojo visoko število zadružnikov, 
kolikor jih doseže lo redko kaka ustanova. 
Zadruga jc najprej delovala med železni-
čarj i , pozneje pa jc obsegala vse mnlo go-
* pori n rje no glorie nn stan in Jc sporerino 7. 
dvigom števila malih gospodarjev naprodo-
vula tudi snma. 

Danes ima Zcgoza poleg lnslnc, žo pre.l 
ustanovljene predilnice za angorsko iu ovv.lo 
volno, (uril usnjarno za predelavo kož malih 
živali v kožuhovlno in usnje, mlin 7.a mletje 
raznih pridelkov v krmila. Izdeluje visoko-
vredna krmila zn vso vrsto malih živali , 
pr ipravl ja veliko sušilnico in sploh deluje 
pri vsem. knr more koristiti malemu gospo-
dnrstvu in pospeševati rojo malih živali . 

Nerieljskogn občnega zbora so bo uriele-
žilo mnogo zadružnikov In želimo, do Jim 
uspe premaga!i vso težave, ki žal nastajajo 
v zadrugah, kjor ni mnogo denarnih sred-
stev. pa imajo pred seboj obširno naloge, m 
du borio lahko storili vse da se pomembna 
gospodarska ustnnova Se bolj razmahne. 

Ker bodo mali gospodarji v nedeljo nn 
občnem zboru Žegozc, odpadejo vsa strokov-
na proriaviinjn, ki se sicer p r i r e j a j o ob ne-
deljah v društvenih lokniih Zegoze ln '.Ma-
lega gospodarja« v Ljubl jani . 

Poizvedovanja 
Denarnico z večjo vsoto denarja In že-

lezniško legitimacijo nn Ime Z.nlar Ivana 
sem zgubila v četrtek popoldne ori II »; 'Picj 
ori Koknljove ulice rio Igriške ulico Poste-
negn iin.iillteljn lepo prosim, da jo odda 
proti nagradi ua Ime Znlar, Koknl.ieva ul. i«. 

Predpasnik se lo zgubil 11. jun i ja zvečer 
od gl. kolodvora. Medvrdova c.. .Icrlicjeva c 
Na.ldltell se naproša, dn ga vruo na Jcr-
nejevi c. 41. 

G l c t l a l i S f o 

O p e r a i 

Sobota. It . Junija ob 18: »Madame Butter-
flv«. Izven. Ceno ori 28 lir navzdol. 

Nedelja. 211. jun i ja oh 17: »Prodana nevesta«. 
Izven Cene od 28 lir navzdol. 

Ponedeljek, 21. Juni ja: zuprto. 

U r a m a i 

Sobota, 1». jun i ja ob 18.30: »Jesen«. Bed B. 
Nedelja, 20. jun i ja ob 18.30: »Veliki mož«. 

Izven Zadnjikrat v sezoni. Ziiiz.uue ceno 
ori 15 lir navzdol. 

Ponedeljek. 21. j un i j a : zaprto. 

N a z n a n i l a 

n A I)IO. Sohot«. 1S. Junija. 7.10 Pesmi in 
napevi — 8 Napoved čnsa. Poročiln v itali-
janščini — 11.30 Pol ure 7.11 vojake — 12.20 
Plošče — 12.30 Poročila v slovenščini — 12.45 
Valčki — 13 Napoved časa. Poročila v ita-
lijanščini — 13.10 Poročilo Vrhovnega Po-
vej islvn Oboroženih Sil v slovenščini — 13.12 
Orkester, vodi dirigent Galtino — 14 Poro-
čila v Italijanščini — 14.10 Koncert rnilij-
skega orkestra, vodi dirigent D. M. Si.ianee, 
sodelujeta soprnnislka Draga Sok in teno-
rist Andrej .Inrc, operetna glasba — 15 Po-
ročila v slovenščini — 15.13 1'okrnjiliskl vest-
nik — 17 Napoved časn. Poročila v italijan-
ščini — 17.15 Koncert čclistn Cendo Sedt-
haucrja, pri klavir ju Mari j ini LlpovSek — 
17.45 1'isann glnsba — 17.55 Gospodinjsko pre-
davanje v slovenščini — 19.311 Poročila v slo-
venščini — 10.45 Politični komentar v slo-
venščini — 20 Napoved časn. Poročiln v itn-
li ianščini — 20 20 Pripombe k dogodkom — 
2il.ni Pick - Mnngiagnl l l : Noktiirno — 21.55 
Operetno ginsbo vodi dirigent (Inllino — 
22.20 Orkester »Armonin , vodi dirigent Sc-
gurini — 22 45 Poročila v Ital i janščini. 

LKKARNF,. Nočno službo imajo lckorne: 
mr Sušnlk, Mnrl j in trg 5, mr. IVu-Klnnl-
šček. Cesta Anel le Hca 4 in mr. Bohinc deri., 
Cesla 29. oktobru 31. 

NEDEL JSKO ZDRAVN IŠKO D F, ž I I ? NO 
SLVŽ.r.O bo opravljal od sobote ori 20 rio 
ponedeljka rin s z lu lrn i mostni zdravnik 
ilr. Debelak Gvido, L jubl jana. Ciril Meto-
dova bli. 



IEL K I N O UN ION 12-21 

Dvojo ljubezni znamenitega skladatelja 
V. Uelllnija prikazuje film 

»Nestanovitno srce« 
V glavnih vlogah: Germana Paollorl. Lul-
sella lleghl, Roberto Vlila, Osvuldo Valenti 

PRl^DSTA VE: 
ob delavnik ih : 15.30, 1 7.30 In 19.30; ob ne-
deljah ln prazn ik ih : 10.30, 15.30, 17.30, 19.30 

IEL K I N O HI ATI CA 2 2 - 4 1 

FIlm v najkrasnejših naravnih barvah ! <"'u-
dovitl posnetki »zlate« Prage! - Tragična 
zgodba deklico, ki jo je pogubilo velemesto! 

J*" »Praga — zlato mesto« 
V Klavni vlogi Krist ina SOderbaum. 

P r e d s t a v e ob 15, 17, 19.15 ln v nedeljo 
mat ineja ob 11 dopoldne. 

Od ponedeljka naprej 
'Allda Val i v svojem najnovejšem fi lmu 

J*" »Noco j nič novega« 
V ostalih v logah: Carlo Nincht, Dlna GalH. 

IEL K I N O S L O G A 2 7 - 5 0 

Globoka drama, posneta lz živl jenja vestnega 
zuruviuka j- t»lnvi<Im lou-uktornlm Igralcem 

ZAHARIEVVICZEM v filmu 

J*"" »Življenje drugih« 
najboljšo poljsko produkcije. V glavni vlogi 
šo: K. l 'ai ezctlvska in Jožef \Vegrzyn . . . 

Rež i j a : Mihael Waszynsk l ! 
Predstavo ob 11, 15.50, 17.40 in ob 19.30! 

Pšenico 
k r o m p i r In ostale pri-
delke selita pridelati v 
obilni mei i? Opažate za-
stoj v rasti, rastlino ve-
nejo, številne Škodljivce 
ln rastlinske zajednvce? 
Posvetujte so! Poobla-
ščeni agronom ing. Pre-
zelj, specialist za rast-
linsko bolezni (fitopato-
log), L jubl jana, Wol fova 
ulica 3. 

š č u r k e 
ndšl In podgano vam za-
nesljivo pokonča s t r u p , 
ki ca dobite v drogerijl 
KANC, ž idovska ulica 1. 

»Florida« 
krema Vas obvaruje pri 
sončenju peg ln opeklin, 
pri tem pa dosežete kras-
no polt. Dobi se povsod. 

Divji zaješ! 
Sadjar j i ! škodo na sad-
nem drevju vas obvaruje 
inženir Prezljevo LEPU-
KIN-mazilo — Ljubl jana. 
VVolfova ulica 3. (1 

Šivalni stroj 
»Plnger«. malo rabljen 1n 
dobro ohranjen, pogrez-
ljlv, prodam. Ogled: so-
bota od S—11. Podmllšua-
kova ulica 27-11. 

Drevesca 
sadna, in okrasna vam 
morda hirajo, ne rodijo, 
zaostajajo v rasti? V va-
šo korist je, da so takoj 
posvetujete s strokovnja-
kom. Pooblaščeni agro-
nom ing. Prežel j. specia-
list za rastlinske bolezni 
(fitopatolOK). Ljubl jana, 
Wol fova ulica 3. 

Pege in l išaj 
vnm zanesljivo odstrani 
»ALPA« krema. Drogerl-
ja KANC, Židovska ul. 1. 

škodljivce 
podgane, ščurke, stenice, 
molje, grinje, lesne črve, 
mravlje. ribice, kočlčc, 
miši, voluharje, brnmorje, 
uši, vrabce, vrnilo itd. po-
končujte! Sodobno, stro-
kovno sestavljeni, prak-
tično preizkušeni ing. 
1'rezljevl preparat i ! šte-
vilne pohvalo ln prizna-
n j a ! Pooblaščeni agronom 
ing. Prezelj, L jubl jana, 
VVolfova ulica 3. 

Suho sadje 
pforln.la Gospodarska zvo-
za, lilei\veisova ccsta 29. 

Hišna goba 
njeno uničenje in zaščita 
samo pri strokovnjaku : 
Pooblaščeni agronom ing. 
Prezelj — specialist za 
rastlinske bolezni (flto-
potolog), Ljubl jana, \V'ol-
fova ulica 3. 

Brezove metle 

Posestvo 
njiva, vrt vas s pridelki 
ne zadovoljuje? Vodstvo, 
nadzor in vsi potrebni 
nasveti pri : Pooblaščeni 
agronom Ing. Prezelj — 
Ljubl jana, VVolfova ul. 3. 

p n g a j m p j 
Pratiko 1916 

ali Mohorjev koledar lz 
leta 191 C. kupim. Ponud-
ite upravi »Slovenca« pod 
»50 lir« št. 4115. (k 

M N 

Lokal za cvetličarno 
primeren, v sredini me-
sta iščem za takoj ali za 
mesec juli j . Naslov v upr. 
»Slovetica« pod st. 3901. 

f 

Dal 7 al 21 giugno vengono emesse due serie di 

BUONI DEL TESORO O U I N O U E N M U 57 . A PREMI 
di Lf 3 mili o rdi ciascuna 

Interessi e premi esenti da ogni imposta presente e futura 
PRE7.ZO di emissione: L 97 per ogni cento lire di capitale nominale, oltre interessi 5% dal t ) gtugno fino al giorno del versamento; per le 

sottoscriziuin eseguite dal 7 al 14 giugno vengono luvece corrlsposu al sottoscrittori gli interessi dal giorno del versamento l ino a tutto U 
14 giugno delto. 

Le sottoscrizioni vengono eseguite šolo in contantl. ma vengono acceltate come contante le cedole ammesse In sottoscriztooe. 

PREMIt ciascuna serie di L. 3 mil iardi di Buoni concorre annualmente a n. 10 premi per nn ammootare complešsivo di L» 10.000,000 mediante 
estraziuui eemestrali. 

Le sottoscrizioni si ricevono presso tutte le Filiali dei seguenti Enti e Istituti cbe tanno parte del Consorzio di emissione, presieduto dalla 
Banca d'ltalia-

Banca d' ltal ia — Cassa Depositi e Presti!) — Istituto Nazionale delle Assicura/ionl — Istituto Na/ionale Fascista della Previdenza Sociale 
— Isl i lulo Na/ionale Fascista per 1'Assicuru/iune contru gli In lur ium »ul lavoro — Banco dl Napoli — Uuuco di Sicilia — Banca Nu/iuiiule del 
l avoro — Isli lulo d i S. Paolo di lor iuo — Motile dei Paschi di Siena — Banca Conimerciale Uplinim — Credi lo liuliano — tiouco di Roma — 
Federazione Na/ionale Fascista delle Casse di Kisparuuo — Isli lulo di Credito per le Casse di Rispnrinlo Italiane — Cassa di Risparmio delle 
Provincie Lombarde — Istituto Centrnle deli« Banche e Banchieri — Isli lulo Centrale delle Banche Popolari — Banra d America e d Italia — 
Banca Popolare di Novora — Banco Ambrosiano — Bane« Na/lonnle del lAgr icol lura — Banca Popolare di Milano — Banco Saiilo Spirito — Credito 
Varesino — Credito Coininerciale Milano — Banra Bell iu/aahi Milano — Bancn l nltolicn del Venelo, Vicenza — Banra di Chiavnri e della Riviera 
l. igure — Banca Agricola Milanese — Banra luscana — Bnnca Provincinle l ombarda Bergnmo — Credi lo Romagnolo Kologun — Banra S. Pnolo, 
Brescia — Societa Italiana per le Strade Ferrate Meridionali — Assicurn/ioni Genernli friesle — Compnsnin di Assiciirnzionl di Milnno — Societa 
Reale Mutua Assienrnzioni Torino — Riunione Adrialica di Sicurta, Trieste — La Fondiaria. Firenze — Compagnia Finanziaria degli Ageuti di 
Cambio del Regno, Roinn; 

Banca Vontviller — Credito Industriale, Venezia — Bnnca Lombarda dl DD. & C C — Banro S Geminiano e & Prospero — Banca dl l egnano 
— Ranča Limone. Milano — Societa Italinnn di C redilo. Milano — Buncu Lariuno — Credito Agrario Breseiano — Kanca Asrirola Coininerciale, 
Reggio Emilia — Banca Piccolo Credito Bersamasco — Bancn del Friuli — Banca Gnuden/ io Sella & C.. Bielln — Bnnca Muiiia Popolare. Berentno 
— Banra Popolnre, lecco — Banca A. Cirassu e Flslio. lor iuo — Banra Mobiliare Piemontese — Bancn del Sud — Kanca Piccolo Credi lo 
Savonese — Banca Cesare Ponti. Milano — Bunca Privata Finaiizinria. Milano — Bancn Milnnese di Credito — Bancn Industriale Gallaratese — 
Banca Alto Milnnese — Banca di Calabria — Kanca Popolare I uino — Bnnca Cooperativa Popolnre. Pndovn — Bancn Mutun Popolnre. Veronn 
— Banca Mutua Popolare Agricola l od i — Bancn Asricoln Popolnre. Rn»u«n — Bnn<*n Popolnre di lntra — Bnncn Popolare di Modena — Bnnca 
Popolare. Cremona — Bnnca Milina Popolnre Aretina — Bnnca Popolare. Sondrio — Bnnca Piccolo Credilo Vnllellinese — Bnnra Popolare Cn» 
operativa. Ravenna — Bnncn Agricoln Mantovnnn — Bnncn Popolnre di Credilo, Bologna — Banca Popolare, Viceaza — Consorzio Risp. e Pre-
stiti per Commercio e Indnstria. Bolzano — Bancn Popolnre Pesnrese. 

Tntte le altre Bnnche. Bnnchierl, e Banche Popolari, nonrbfe tnttl gli Agenti dl Cambio rappresentall nella firma delfa l to consorfile dagll 
Istituti e dalla Compagnia Finanziaria sopra menzionati. 

Od 7. do 21. junija bosta emitirani dve seriji 

5 lEtNiH 5 7, ZAKLADNIH BONOV s P R E M I J 
vsatea po S milijard lir 

Obresti in premije so oproščene sleherne sedanje in bodoče davščine 
EMISIJSKA CENAs 97 Hr za vsakih sto lir nominalne glavnice poleg *>% obresti od 15. j un i j a do dneva vplačila; za vpisovanja od 7. do 

14. j un i j a pr ipadajo vpisnikom 5% obresti od dneva vplačila du vkl jučno 14 juni ja . 
Vpisovanje te lahko opravi samo v gotovini, toda sprejemajo se kot gotovina kuponi, dopuščeni za 

senčno grahl je In vile, 
držaje za lopate itd. do-
bite pri Gospodarski zve-
zi, Blelwelsova cesta 29 
in Maistrova 10. 

Vajenko 
sprejme salon za domske 
klobuke. Stegnar Ivanka, 
Stritarjeva ulica 9. (v 

jlvSo-motorfl 
Motor 5 ks 

nov, šo nerabljen, napro-
daj. šlmnic P., Železni-

c i ' kar jeva 6-1, L jub l jana 7. 

za vpis . 

PREMIJEt Na vsako serijo 5 mil i jard lir Bonov odpade letno tO premi j v skupnem znesku 10.000 000 lir, ki se »rebajo vsakih Sest mesecev. 

Vpisovanje se lahko opravi p n vseh podružnicah naslednjih ustanov in zavodov, ki pripadajo emisi jskemu konzorciju pod vodstvom zavoda 

Banca a l ta l i a . 
Banca d'ltalla — Cassa Deposifl e Prestiti — Istituto Nazionale delle Assicurazioni — Istituto Nazionale Fascista della Previdenza Sociale 

— Istituto Na/ionale Fascista per 1'Assicura/ione contro ali Infortuni sul lavoro — Bunco dl Napoli — Banco di Sicilia - Bnncn Nazionale del 
l avoro — Istituto di S Paolo di Torino — Monte dei Paschi di Siena — Banca Coininerciale Italiana — Credito itoliano — Banco di Roma — 
Federazione Na/ionale Fascista delle Cnsse di Risparmio — Istituto di Credito per le Casse di Risparmio Italiane - Cassa di Risparmio delle 
Provincie Lombarde — Istituto Centrale delle Banche e Banchieri — Istituto Centrale delle Banche Popolari — Banca d America e d llalie — 
Bnnca Popolnre di Novnra — Banco Ambrosiano — Banca Na/ionale deli Agricoltura — Bunco Popolare di Milnno - Banro satiio spir ito — Credito 
Varesino — Credito Conimerciale Milano — Kanca Rell in/ashi. Milano — Bnncn CaMolicn del Veneto^ Vicenza — Bnnca di Chiavari e della R m e r a 

Real 
Cambio dei Regno. Roma; 

isure — Banca Agricola Milnnese — Banra Toscana — Bnnca Provincinle l ombarda Bercnmo — Credito Romnsnolo. Bologna — Bnnca S Pnolo, 
resein — Societii I ta l iana per le Slrnde Ferrate Meridionali — Assicurazioni Generali Trieste — Compagnia di Assicurazioni dl Milnno — Societii 

V a l e M u t n a A s s i c u r a z i o n i T o r i n o — Riunione Adrial ica di Sicurta, Trieste — La Fondiaria, Firenze — Compagnia Finanziaria degli Agenti di 

Bnnca Vonwiller — Credito Indnstrinle, Venezia — B 
— Banra Lnione. Milnno — Societii Italiana di Credito, Mi 

Bnnca Lombarda di DD. & CC . — Banco S. Gemin iano e S. Prospero — Ranča dl I eennno 
. l i lano — Banco Lnrinno — Credito Agrario Breseiano — Banca Agricola Coininerciale, 

Reggio Fmllin — l iancnPicco lo Credito Bersamasco — Banca del Friuli — Bnnca Gnuden/ io Sella & C- Biella — Banca Mulua Popolare Bersamo 
— ""Bnnca Popolare. lecco — Bnnca A. Grnsso e Figlio, Torino — Bnnca Mobiliare Piemontese — Bnncn del Sud — Bancn Piccolo Credito 
Savonese — Bnnrn Cesare Ponti. Milano — Banra Privata Finan/inrin, Milnno — Banca Milanese di Credito — Bnnca Indnsirinle Gallnrntese — 
Banca Alto Milnnese — Banra di Calabria — Bnnrn Popolare Luino — Banca Cooperativn Popolare. Pndovn — Bnncn Mutua Popolnre. Vrrona 
— Bnnca Mutna Popolare Asricoln. I.odi — Bnncn Agricoln Popolare. Rngnsn — Rnncn Popolnre di lntra - Bnnrn Popolnre di Modena — Bnnca 
Popolare Cremona — Bnnrn Mutua Popolnre Aretina — Banca Popolare. Sondrio — Bnnca Piccolo Credito Vnllellinese — Bnnca Popolnre Co-
operativa. Ravenna — Bnnrn Agricoln Mnntovnna — Bnncn Popolare di Credito, Bologna — Banca Popolare. Vicenza — Consorzio Risp. e Pre-
stiti per Commercio e Indnstria. Bolznno — Banca Popolnre Pesarese. 

Vse ostale Ranke, Bančniki , Ljudske Posojilnice kakor tudi vsi menjalnični Agenti, ki so člani zgoraj omenjenih zavodov in družbe »Com-

pagnia Finanziaria«. , 

rriiirrviiiiiffliTTTm nrtr 

O l i v e r C u r v v o o d 

Res je bila čudovito lepa, vendar se mu ?e 
zdelo nemogoče, da hi imela srce. Njena navidez-
na hladnost kljub dejstvu, da utegne Kent vsak 
trenutek umreti, je imela v sebi nekaj demonič-
riega. V sinjih očeh, ki so ga opazovale, ni videl 
izraza simpatije; zdelo se mu je celo, da se šali 
celo tudi na račun njegove bližnje smrti. 

Dvignila se je in se prvič jx> svojem prihodu 
ozrla po sobi, nato je odšla k oknu in gledala 
ven. Ko jo je Kent opazoval, se mil je zdela po-
dobna mladi vrbi. vitki in močni, zrasli na obrež-
ju poloka. Z rokami bi jo mogel vzdigniti z isto 
lahkoto, s katero bi dvignil olroka . vendar je 
domneval, da se v lem lepem telesu skrivajo 
sile, ki bi mogle nuditi hud odpor. Najbolj mu 
je ugajala njena glava; rekel si je, da bi polo-
vica vseh živečih žensk dala leta in lela svojega 
življenja za to, da bi imela podobno glavo. 

Nato je Marette rekla, ne da bi se obrnila 
k njemu: 

»Tisli dan. ko bi morala umreti, bi si tudi 
jaz želela takole sobo.« 

»Želel bi, da bi nikdar ne umrli« — je od-
govoril Kent. 

Vrnila se je k postelji in rekla, kakor da bi 
jo obisk navrlai z veseljem: 

»Povem vam, da sem prav vesela, da sem 
prišla sem in vas videla. Sedaj mi je prav žal, 
da morate umreti, ker sem prepričana, da bi mi-
riva nlogla bili dobra prijatelja, ali se vam ne 
zdi?« 

»Seveda, gotovo! Če bi bili prišli nekaj časa 

pre j . . . « 

»Na vas bom vedno mislila l*ot na človeka, 
ki ni takšen kot so drugi, grdi in neprikupni 
moški« — ga jc prekinila. — »Veste, prav nič 
mi ne bi bilo prav, če bi vas videla umirati in 
zato hočem oditi prej, preden se to zgodi. Ali 
želite, da vas poljubim?«-

»Seveda. . . seveda želim!« — je pritrdil mla-
denič s hripavim glasom. 

»Torej . . . zaprite oči, prosim!« 

Mladenič je ubogal in ona se je sklonili 
k njemu. Začutil je prijetni pritisk njene majhne 
roke in za trenutek je vdihoval vonj njenega 
obraza in las; nato so njegove ustnice občutile 
prelep pritisk njenih ljubkih in vročih ustnic. 

Ko jo je zopet pogledal, mladenka ni bila 
prav nič v zadregi. Niti zardela ni, kakor če bi 
poljubila le majhnega otroka Začudeno je gle-
dala Kcnta, ki mu je temna rdečica zalila obraz. 

»Razen vas sem poljubila le še tri druge 
ljudi« — je priznala. — »Čudno; nikoli ne bi 
mogla pomisliti, da bom to storila! In sedaj, zbo-
gom!« 

lli lro je šla proti vratom. 

»Počakajte!« — je proseče zaklical mladenič. 
— »Počakajte, vas prosim! Ilad bi vedel Vaše 
celo ime. Marette.. .« 

»Radisson« — je dopolnila. — »Marette Tta-
disson; prihajam od lam gori, iz kraja, ki ga ini 
nazivamo »Dolina molčečih ljudi«, — Pri teli b o 
sedali je pokazala proti severu. 

»S severa« — je vzkliknil Kent. 
»Da, s skrajnega severa. To je zelo daleč.« 

Prijela je že za kljuko in vrata so se počasi 

odpirala. 

»Počakajte« — jo }e iznova prosil. — »No, 

ne smete oditi.« 

»Da, oditi moram. Preveč dolgo sem že tu. 
Zal mi je, da sem vas poljubila. Tega ne bi smela 
storiti, toda poljubila sein vas zato, ker ste ime-
niten lažnivec!« 

Hitro je odšla iz sobe in vrala so se za njo | 
zaprla. Kent je slišal hitro oddaljevanje lahkih 
korakov, ki so odhajali v isto smer, kamor so 
včeraj izginili težki 0'Connorjevi koraki. Nalo ie 
naslaia tišina, v kateri je slišal besede, ki so rmi 
še odmevale v ušesih: » . . . k e r ste imeniten luž-

VI. 

Med svojimi lastnostmi — dobrimi in slabimi 
— je Kent imel tudi lastnost, da se je vselej za-
vedal svojih nepojiolnosli in nedostatkov, toda še 
nikdar ni tako živo občutil, da mu nečesa nerlo-
staja, kakor v tistih minutah, ki so neposredno 
sledile odhodu mladenke, katere duševna nadmoč 
ga je tako presenetila, da se je samega sebe sra-
moval. 

Njega, narednika Kenta, lu je pri vseh veljal 

kot človek, ki ga je narava obdarila — takoj za 
Kedstyjem — z največjo mero hladnokrvnosti pri 
vsej konjenici, njega, o katerem je bilo splošno 
znano, da tudi v največji nevarnosti ostane mi-
ren in hladnokrven, je premagala, popolnoma 
premagala — deklica! Najhuje mu ie bilo. da ie 
moral priznati, da mu ie ženska lepota pripravila 
ta poraz. Mogel je spraviti 0'Connorja na napač-
no sled. mogel se je smejati nierovenui živahne-
mu opisu o Marettinem učinku na Kedslvja; .in 
sedaj, če bi sedaj mogel 0'Connor videti,- kaj 
se je zgodilo! 

Ko je še premišljeval, je ugotovil, da je za-
deva mnogo bolj važna, kakor ie on od začetka^ 
mislil, in da ie on sprva videl le komično stran 
zgodbe. Tiho se je nasmehnil. K njemu je prišla 
in ko je odšla od njega, ni verlel o njej nič dru-
gega. kot samo to, da ima lepo ime — Maretlc 
Radisson. 

Potrti od neizmerno žalosti naznanjamo vsem prijateljem in znancem, da 
jo umrl m u č e n i š k e s m r t i naš nadvse l jubljeni soprog, zlati očka, sin, 

brat, stric ln svak, gospod 

Šimnovec Jože 
zavarovalni zastopnik 

< 

Njegove trudno zemske ostanke bomo položili v blagoslovljeno zemljo v ne-

deljo, 20. t. m. ob i pop, iz mrtvašnico v Dravl jnh na draveljsko pokopališče. 

L jubl jana, Drnvlje, Strahinj, Stahovica, Tržič, dno 18. j un i j a 1943. 

ANA, soproga; JOŠKO, ANCICA, otroka; KR IST INA , ma t i ; ELZA , MICI , 

PAVLA , TONČKA, ANICA, sestro — In ostalo sorodstvo. 

Za Ljudsko tiskarno v Ljubljani: Jože Kramarit Izdajatelj: Ini Jože Sodja U r e d n i k : V i k l n r C c n t i J 


